
HISTORYI KOŚCIOŁA POWSZECHNEGO, OD POŁĄCZENIA W JEDNOŚĆ 

ZNACZNEJ LICZBY LUDÓW CHRZEŚCIJAŃSKICH PRZEZ KAROLA 

WIELKIEGO , AŻ DO GRZEGORZA VII PAPIEŻA , CZYLI OD ROKU

800, DO ROKU 1073.

� � � � � � � � 	 � � � � � �
Historya wypadków zewnętrznych Kościoła Powszechnego.

R O Z D Z I A Ł  I.
Stan Kościoła Katolickiego za dynastyi Karolowingów. —  

Nawrócenie do wiary świętej narodów Skandynawskich 
i Słowiańskich.

§ i .
Czyny Karola Wielkiego pod względem religijnym  

i politycznym.

Po zgonie Pepina Krótkiego 1), pierwszego króla Franków' 
z nowej dynastyi, w roku 768, jego państwo dostało się dwóm 
synom: Karolowi, znanemu pod imieniem Karola Wielkiego, ma­
jącemu naówczas lat dwadzieścia cztery, i Karlomanowi, liczące­
mu dopiero rok dwudziesty drugi. Karloman otrzymał Austra-

') Pepinus Brevis—Pepin le Bref. Zobacz w tomie II § 39, kar. 136. 
Hist. K. Pow. Tom III. 1
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II. § 41. kar. 179.
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jęcia wiary chrześcijańskiej, i założył w tym kraju kilka bi­
skupstw, klasztorów i szkółek, dla złagodzenia obyczajów tego 
ludu koniecznie potrzebnych 1). Nakoniec, tu gdzie teraz jest 
Austrya i Węgry, było w wieku ósmym obszerne królestwo 
Awarów; Karol zniszczył ich panowanie, roku 790, i te ziemie 
pod swe panowanie zagarnął. Tym sposobem monarchija Fran­
ków za jego rządów, stała się najobszerniejszą i najpotężniejszą 
w Europie, albowiem panowanie tego władzcy rozciągało się na 
południe aż do rzeki Ebro, do morza Śródziemnego i do Neapo­
lu; na zachód do Atlantyku, na północ do Odry i Bałtyku, na 
wschód do Cissy i Adryatyku. Hadryan papież jako osobi­
sty przyjaciel Karola, pracował usilnie nad tern, ażeby panowa­
nie Franków utwierdziło się we Włoszech; Karol znowu ze swej 
strony, przy każdej okoliczności, okazywał mu głęboki szacu­
nek i płakał nad jego zgonem, jakby nad stratą ojca własnego.

Następcą Hadryana, na stolicę Apostolską, w roku 795, 
był Leon III. Papież ten, zawiadomił zaraz króla Franków 
o swem wyniesieniu, i posłał mu jako patrycyuszowi, sztandar 
miasta Rzymu oraz klucze od grobu świętego Piotra; a wkrótce 
też Karol znalazł sposobność, do okazania czynem swej opieki 
nad kościołem i nad świętą stolicą Apostolską. Synowcowie 
zmarłego papieża Hadryana, Kampulus i Paskal, pozbawieni 
władzy, jaką posiadali za życia swego stryja, uknuli wraz z in- 
nemi znakomitemi rodzinami spisek na życie Leona, i kiedy 
Papież udawał się uroczyście z Lateranu do kościoła świętego 
Wawrzyńca, roku 799, otoczyła go zgraja ludzi zbrojnych, a po 
zadaniu ran i wyrządzeniu obelg, wtrąciła do więzienia, w kla­
sztorze świętego Sylwestra. Książe Spoletański, usłyszawszy 
o tern, przybył na pomoc Papieżowi i uwolnił go z rąk złoczyń-

') Zobacz nawrócenie Sasów do wiary Świętej w tomie II. § 24. kar­
ta 72.
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ców, poczem Ojciec święty udał się osobiście do miasta Pader­
born, gdzie podówczas król Franków przebywał, który po wysłu­
chaniu jego skarg i zażaleń, przyrzekł mu wymierzyć sprawie­
dliwość i odesłał go do Rzymu, w towarzystwie panów i bisku­
pów, dodawszy do tego ośmiu urzędników, którzy mieli wyba­
dać cały wątek téj niecnej intrygi. Skoro Papież objął na nowo 
swą władzę, Karol osobiście przybył do Rzymu, i sam zajął się 
wyjaśnieniem téj sprawy. Nieprzyjaciele Leona rzucali na niego 
różne potwarze, z których papież chciał się usprawiedliwiać 
w obec arcybiskupów i biskupów zebranych, ale ci oświadczyli, 
że się nie ośmielają sądzić stolicy Apostolskiej, bo ona jest gło­
wą wszystkich kościołów. Ta stolica, mówili, wydaje wyroki na 
innych, ale sama nie ulega sądowi, według starożytnego zwycza­
ju *); pozostawała zatem sama tylko przysięga Papieżowi, którą 
wykonał na świętą ewanieliję, biorąc Boga na świadka swej nie­
winności 2). Właśnie też, nadeszły już były święta Bożego Na­
rodzenia, w czasie których Karol, w ubiorze patrycyusza rzym­
skiego, znajdował się na wspaniałych ceremonijach w bazylice 
świętego Piotra, a kiedy modląc się przed grobem świętych 
Apostołów, schylił swą głowę ku ziemi, naówczas Leon ubrany 
pontyñkalnie, zbliżywszy się ku niemu, włożył na jego skronie 
złotą koronę, roku 800, a lud wydawać począł trzykrotne okrzy­
ki: „Ni ech  ży j e  K a r o l  a ugus t ,  c e s a r z  r z yms k i ,  r ę k ą  
B o g a  u k o r o n o w a n y  3).” Tym sposobem przywrócone zo­
stało cesarstwo zachodnie, zwalone przed trzystu dwudziestu 
pięciu latami, ręką ludów barbarzyńskich. Wyniesienie Karola 
Wielkiego do godności cesarza, usunęło uroczyście wszelkie pra­
wa cesarzów greckich, jakie sobie jeszcze przywłaszczali nad

') Quaemadmodum antiquius rao s fuit.
2) Anastas. Bibliofil, vit. Leonis papae.
3) Carolo augusto, a Deo coronato, magno et pacifico, vita et victoria 

Anast. in Yita Leonis. Eginhardt in Vita Coroli.
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rzyńskiemu przemysłowi, zawięzując stosunki z Saracenami Afry­
ki, i dostarczając im niewolników i rzezańców. Cesarze wscho­
dni, obojętnie patrzyli na te niegodziwości, pomimo przedstawień 
przez Stolicę świętą czynionych. Pewnego razu, kiedy kupcy we­
neccy zakupili na gruncie rzymskim znaczną liczbę niewolników, 
Papież Zacharyasz musiał im wielką summę zapłacić za ich 
uwolnienie. Karol wielki zabronił surowo, a nawet pod karą 
śmierci sprzedawać niewolników za granicę !), lub czynić z nich 
rzezańców; a kiedy we Włoszech tych praw nie wszędzie prze­
strzegano, naówczas wygnał kupców weneckich z państwa ko­
ścielnego, oraz z tych okolic, które jego władzy ulegały 2). Ten 
potężny władzca, hojny i wspaniałomyślny względem ducho­
wieństwa, poczynił wiele zakładów pobożnych; polecił stosownie 
do dekretu Gielazego Papieża, ażeby dochody kościelne były 
rozdzielane pomiędzy biskupa, kapłanów, fabrykę kościoła 
i ubogich; wydał rozporządzenie, aby duchowni wszelkiego sto­
pnia, opaci, dyakoni lub subdyakoni, nie byli pociągani przed 
sądy świeckie, ale żeby byli sądzeni przez własnych biskupów. 
„Jeżeli jaka skarga będzie wytoczona przeciwko nim przed sę­
dziego , z powodu posiadłości kościelnych, albo ich własnych, 
niechaj sędzia odeszle skarżącego ze swym posłańcem do bisku­
pa, ażeby mu wymierzył sprawiedliwość 3).” Ograniczył prawo 
schronienia 4), przez wyłączenie od niego zabójców 5) i wszel­
kiego rodzaju zbrodniarzy 6), i polecił aby na karę pieniężną 
był skazany każdy biskup, któryby się temu postanowieniu opie­
rał; potwierdził dawne prawo Konstantyna i Teodozyusza, ażeby

') Codex Carolinus.
2) Codex Caroli Magni cap. 85.
3) Capitulare de anno 801 § 39.
4) Jus asyli.
5) Capitulare de anno 779.
°) Capitulare de anno 803,



8

*&73HB5,� @-I� '*&73H':,�� &+P3,I,� 8,I37.� *'I)/� *B>� I)*&-()�� I,.�
>'(3'87>4':,� (34/>� :)/;'� :)/48.'54:)/�� 59'5)7HI,�>3-;7� *+3':7�
+/0-� *)%� *(34/5)8)7.7�� )� 7H/I,� 8*4,*+&'� I,.'� 8,&':7:/� +7&�� ?7&�
I)*&-(� 478,3'&-?/�� �'� (378'� (34,54,:).'� *)%� :)/� 07.'� >'� 3'4=
*4/34/:)7� 8.7>4,� I)*&-(P8�� �':5,@)?7�48'.,87:/� (34/4� �73'@7�
8)/@&)/;'�� 0)7.,� ;.P8:)/� :7� 5/@-� -34B>4/:)/� 0'37@:/� +'8734,=
*+87�� +7&� ('>� 84;@%>/0� 5,8)@:,0�?7&'� )� 3/@);)?:,0�� �34,?75)/@�
'68)7+,�� -*).'87.� 3'4?76:)A�('59'>:)%�:7-&��8� ('63P>�+/;'� 8)/&-�
5)/0:'+,� )� I73I734,R*+87�� �>4)/&'@8)/&� *('+&7.�-54':/;'�� 7@I'�
('/+%�� F37:&7�� @'0I73>7�� ;'+7� @-I� *7*7�� I37.� ;'� 47374� :7� *8P?�
>8P3� )� -0)7.�(34,8)B47A� >'� *)/I)/�� �54':,� �@&-):� I,.� :7� 54/@/�
*4&'.,�(7.75'8/?� �L�� &+P37�+'8734,*4,.7��73'@'8)� 8/�8*4,*+&)59�
?/;'� 8,(378759� 8'?/::,59��� 7� -54:)70)�+/?� *4&'.,� I,87@)� :)/=
374� *70)� &*)BH%+7�)� 937I)'8)/�� 4:7?>-?B5,� *)%� 8� '3*47&-�5/*7347��
�.'8/0�� �73'@� �)/@&)�*8'?/0� >4)7.7:)/0�� ('.'H,.� ('>*+78,� +/=
;'� 8*4,*+&)/;'�� 5'� I,.'� ()%&:/0� )� -H,+/54:/0� 8�547*)/�8)/&P8�
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5934/65)?7R*&)59�� I,.7� 5/@/0�?/;'� ('@)+,&)�� >'� -34/54,8)*+:)/:)7

‘) Ecole du palais.
2) Życie Karola Wielkiego oraz jego panowanie, opisał jego sekre­

tarz Eginhardt Pertz Monumenta Germaniae Labbe tom VII. Co do oby­
czajów téj epoki, mamy: Monachi Sangallensis: de Gestis Caroli Magni-�
Z nowszych, Ozanam poświęcił panowaniu Karola Wielkiego połowę swej�
księgi De la civilisation chretiénne chez les Francs.
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której, szukał wzoru w kościele katolickim, stojącym na czele 
cywilizacyi i nakłaniającym rozmaite ludy do przyjęcia jedno­
stajnych form prawodawstwa chrześcijańskiego. Zakończył ży­
cie ten wielki monarcha w roku 814. przyjąwszy ostatnie nama­
szczenie z rąk swego archikapelana Hildebalda, arcybiskupa 
Kolonii, mając lat siedmdziesiąt i dwa, rządząc lat czterdzieści 
siedm jako król, a lat czternaście jako cesarz. Pochowano go 
w Akwisgranie, w grobie który dla siebie za życia przygotował, 
siedzącego na krześle złotem, w ubiorze cesarskim, z koroną na 
głowie, z ewanieliją na kolanach, z mieczem przy boku *).

Pomimo plam, jakie skalały małżeńskie pożycie Karola 
Wielkiego, oceniając jego szczerą pobożność, tudzież usługi ko­
ściołowi wyświadczone, Paskal antypapicż, na prośbę cesarza 
Fryderyka Barbarossy, policzył go do rzędu świętych, roku 1165; 
następni papieże, tej kanonizacyi ani nieodwołali ani nie po­
twierdzili ; jednakże imię Karola nie znajduje się ani w kalen­
darzu rzymskim, ani w brewijarzu benedyktyńskim, lubo niektó­
re kościoły tę kanonizacyę uznały 2).

� � 2�

Ludwik Łagodny i jego synowie. —  Podział państwa 
Karola Wielkiego.

Jeszcze za życia Karola Wielkiego, w roku 810, syn jego 
Pepin król włoski, rozstał się z tym światem; w tymże samym 
roku umarła Gizela siostra Karola, ksieni klasztoru w Chelles,

') Tak miał być znaleziony w grobowcu, w roku 1001, otworzonym 
na rozkaz cesarza Ottona III. W skarbcu bazyliki Akwizgrańskiej, w reli­
kwiarzu kosztownym, przechowuje się dotąd jego czaszka i kość z ręki wiel­
kich rozmiarów.

a) Bolland. acta sanctoru: d. 27 Januarii.

Hist. K. Pow* Tom III. 2
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oraz jego córka Rotruda i starszy syn Karol; pozostał mu tyl­
ko jedyny syn Ludwik, zwany Łagodnym, król Akwitanii 1). Pe­
pin zostawił syna Bernarda, który uznany został królem włoskim 
na sejmie w Akwisgranie w roku 813, całe zaś państwo po śmier­
ci Karola Wielkiego dostało się Ludwikowi. Ten monarcha, 
w wielu okolicznościach naśladując ojca, starał się rozwijać 
przyjęte przez niego zasady; nie miał jednak takich zdolności, 
jakich potrzeba było do rządzenia tak rozległem państwem. 
Wkrótce po objęciu władzy, pooddalał od swego dworu wszy­
stkie osoby, dające zły przykład swćm gorszącem postępowa­
niem 2); zwoływał rozmaite synody, i na nich stanowił kanony 
wraz z biskupami, tak przeciwko nadużyciom urzędników, jak 
równie i przeciwko zboczeniom duchowieństwa 3). Dwa koncy- 
lija, odbyte w Akwisgranie, przywróciły karność kościelną, i na­
kazały, aby dziesiąta część dochodów biskupich, była poświęco­
na na wsparcie ubogich i na zasiłek podróżnych ; aby kanonicy 
trudnili się wychowaniem młodzieży, biskupi zaś aby nie nosili 
ani ostróg u butów, ani zbroi przy boku 4). Stefan Papież, 
udał się osobiście do Francyi, i w mieście Rejms, ukoronował 
Ludwika bogatą koroną, przywiezioną z Rzymu, a cesarz odno­
wił wszystkie te darowizny, jakie był Karol Wielki jego ojciec 
kościołowi poczynił. Jednakże te wszystkie piękne nadzieje) 
bardzo prędko zniknęły, a Ludwik Łagodny, stał się narzędziem 
intryg, które mu całe życie zatruły. Idąc za przykładem swojego

') Ludovicus Pius—Louis Débonnaire.
•) Moverat ejus aniraum jamdudum, quamquam natura mitissimum, 

illud, quod asororibus illius in contubernio exercebatur paterno. Omnem 
coetum foemineum, qui permaximus erat, palatio excludi judicavit praeter 
paucissimas. Cantu his. tom IX. pa. 7.

3) Capitulare anno 816.
4) Vide acta hujus concilii et litteras Ludovici apud scriptor. rerum 

Fran. to. VI, p. 334.
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') Teodulf biskup Kremony, tak ua rzeka na swe smutne ówczesne po­
łożenie:

Servus habet- propriam, et mendax ancillula legem,
Ospilio, pastor, nauta, subulcus, arans,
Proh dolor! amisit banc solus episcopus, ordo�
Qui labefactatur nunc sine lege sua.
Non ibi testis inest, judex nec idoneus ullus ...
������� ���	������� �������� ������ ����� �������� ����� ��������  I l -
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i okrywszy się włosiennicą, prosił biskupów, aby nałożyli na nie­
go publiczną pokutę; lecz ten akt pokory, więcej dowodzi jego 
słabości, aniżeli prawdziwego żalu lub chęci poprawy. Synowie 
Ludwika, stracili wszelki szacunek dla ojca, i odtąd rozpoczęła 
się krwawa walka pomiędzy nimi, która wreszcie sprowadziła 
upadek świetnej dynastyi Karolowingów.

Ludwik Łagodny po śmierci swój żony Hermengardy, po­
jął był w małżeństwo Judytę, z której miał syna Karola, prze­
zwanego Łysym *). Matka pragnąc widzieć syna swego u wła­
dzy, wszelkich używała sposobów do skłonienia cesarza, iżby 
zmienił dawniejszy podział państwa, według którego sami tylko 
synowie z pierwszego małżeństwa zrodzeni, mieli sobie kraje 
wydzielone. I rzeczywiście Ludwik dał Karolowi, w roku 829, 
tytuł króla i zwierzchnictwo nad Alzacyą, Szwabiją, Recyą 
i Burgundyą. W tern Lotaryusz, Pepin i Ludwik, niezadowol- 
nieni z tego nowego podziału, stanęli na czele stronnictwa, prze­
ciwnego cesarzowej Judycie, i podnieśli oręż przeciwko ojcu, 
którego chcieli zmusić do złożenia korony. Do tej ligi wcią- 
gnione zostały najznakomitsze osoby, jakoto: Ebbon arcybiskup 
w Rejms, święty Agobard arcybiskup w Lyons, Paschazyusz 
Raclbert, pobożny Wala opat Korbejski i wielu innych. Ci związ­
kowi powstali przeciwko Ludwikowi Łagodnemu, nalegając na 
niego ażeby oddalił od siebie Bernarda, swego pierwszego mini­
stra, którego wpływowi na umysł monarchy, wszystko złe przy­
pisywano. Cesarz zmuszonym został, w roku 830 do tego, iż 
usunął ministra, a swą żonę Judytę zamknął na pokutę w kla­
sztorze Sainte-Croix. Lecz szlachta widząc w tern wielkie upo­
korzenie cesarza, poczęła go wspierać, tak, iż znowu odniósł 
przewagę nad swymi nieprzyjaciółmi i zgoda nastąpiła pomiędzy 
ojcem a synami, którzy do swych królestw wrócili, a Judyta

') Carolus Calvus— Charles le Chauve, urodzonego w roku 823.
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przysięgą, na święte relikwije dowiódłszy swej niewinności, do 
tytułu cesarzowej przypuszczoną została. Pokój jednakże nie 
trwał długo; bo znowu wyrodni synowie, przeciwko ojcu, w ro­
ku 833 powstali, a chcąc usprawiedliwić w oczach ludu swe po­
stępowanie, prosili Grzegorza IV Papieża, aby się udał do obo­
zu, i był pośrednikiem pomiędzy nimi a ojcem. Grzegorz, tak ze 
stanowiska swej najwyższej władzy którą piastował w kościele, 
jak równie w imieniu całego Chrześcijaństwa, wziął udział w tej 
sprawie, i jako pośrednik udał się do obozu trzech braci przy 
Rothfeld 1). Lotaryusz zatrzymał go u siebie, chcąc tym sposobem 
w oczach ojcowskich stronników, usprawiedliwić swe niecne po­
stępowanie. Bolało to niezmiernie papieża, a to tein bardziej, że 
go jeszcze opinija publiczna posądzać zaczęła, jakoby sprzyjał 
czarnej zdradzie synów przeciwko ojcu. Radzono cesarzowi, 
ażeby kazał swemu wojsku uderzyć na zbuntowanych synów; 
ale dobry ojciec, słuchając raczej natchnień swego serca, a nie 
polityki, pragnął tę sprawę układami zakończyć. Tym czasem, 
Lotaryusz przeciągnął na swą stronę wojska ojcowskie, i bez 
żadnej walki synowie zostali zwycięzcami nad ojcem. Ludwik 
Łagodny opuszczony od wszystkich, udał się sam do ich obozu 
z prośbą, aby przynajmniej mieli wzgląd na swą macochę Judytę 
i na jej syna Karola Łysego; ale wyrodni synowie kazali ojca 
zamknąć w klasztorze świętego Medarda w Soissons, a macochę 
zaprowadzić do Lombardyi. Papież Grzegorz, pozbawiony na­
dziei pogodzenia ojca z synami, ze smutkiem powrócił do Włoch. 
Lud będący świadkiem tych wszystkich niegodziwości, nazwał 
równinę Rothfeld obozem kłamstwa. Lecz kłopoty Ludwika Ła­
godnego nie skończyły się na tern: w roku 833, na zgromadze­
niu biskupów i panów w Compiegne, pod przewodnictwem Ebbo- 
na, arcybiskupa Rejmskiego, musiał się uznać publicznie win-

') Rothfeld, na równinach Alzacyi, pomiędzy Bazyleą a Strasburgiem.
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ty, myślał tylko o tern, jakimby sposobem posiadłości najmłod­
szego syna pbwiększyć, i po śmierci Pepina, podzielił jego kró­
lestwo pomiędzy Karola i Lotaryusza. Ludwik trzeci syn, do­
tknięty do żywego takowym podziałem, jeszcze raz podniósł oręż 
przeciwko ojcu, i kiedy ich wojska już prawie były naprzeciwko 
siebie, stary cesarz umarł nagle, roku 840, udzielając po ostatni 
raz swemu niewdzięcznemu synowi przebaczenie, w następują 
cych słowach: „przebaczam Ludwikowi, lecz niechaj sam się nad- 
tem zastanowi i rozważy, że on zdeptawszy prawa boskie, wtrą­
cił do grobu swego starego ojca/’

Po śmierci Ludwika Łagodnego, nieskończyły się niezgody 
pomiędzy jego synami; Lotaryusz mając tytuł cesarza, chciał 
pod swą władzę zjednoczyć wszystkie te kraje , które niegdyś 
stanowiły państwo Karola Wielkiego; ale jego bracia Ludwik 
i Karol, połączyli się przeciwko niemu; zaszła bitwa pomiędzy 
nimi w Burgundyi przy Fontenay, j,v roku 841, gdzie czterdzie­
ści tysięcy ludzi padło ofiarą niezgody i familijnej zawiści 1). 
Ludwik i Karol, po odniesionem zwycięztwie, zaprzysięgli sobie 
wzajemną pomoc przeciwko Lotaryuszowi, który w końcu mu­
siał przystać na trak ta t, zawarty w Werdun, roku 843, mocą 
którego, całe państwo podzielone zostało pomiędzy Lotaryusza,

') Angilbert poeta, walczący w tej bitwie, zostawił nam o niej nastę­
pujące wiersze:

Maledicta dies ilia,
Nec in anni circulis 
Numeretur, sed redatur 
Ab omni memoria.
Jubar solis illi desit,
Aurorae crepusculo,
Noxque ilia nox amara,
Noxque dura nimium,
In qua fortes ceciderunt 
Proelio doctissimi.
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Ludwika i Karola Łysego. Monarchija Karola Wielkiego, zo­
stawała w tym stanie podziału do roku 884; tu się znowu złą­
czyła na chwilę w osobie Karola Otyłego; lecz gdy ten, w roku 
887, dla niezdatności do rządów, z tronu złożony został, cesar­
stwo Franków, uległo powtórnemu rozdziałowi, i nigdy już od­
tąd w jedną całość połączyć się nie mogło.

§ 3.

Narody Skandynawskie. —  Danija, Szwecya i Norwegija.

Z pomiędzy ludów przybyłych z Azyi, które zajęły półno­
cną Europę, pod ogólną nazwą Te u t o ń  ów *), te, które się 
osiedliły w granicach państwa Kzymskiego, przybrały imię 
G i e r m a n ó w  lub F r a n k ó w ;  te zaś, które zamieszkały na 
półwyspie Skandynawskim i okolicznych wyspach, odepchnąwszy 
ludy szczepu fińskiego na północ, zwać się poczęły N o r m a n d a ­
mi, to jest ludźmi krajów północnych 2). Jednakże epoka 
w której to nastąpiło, tak jest niepewna, iż uczeni przypuścili 
aż trzy takie napływy, w czasach bardzo od siebie odległych. 
Goci, którzy się usadowili na wyspach, przybrali imię Duńczy­
ków, a ludność w Jutlandyi, wydała Saksonów i Anglów, zdoby­
wców Wielkiej Brytanii. Od najdawniejszych czasów, w Skan­
dynawii rządzili królowie najwyżsi 3), po nich następowali kró* ! 
Iowie niżsi 4), nakoniec wielkorządcy 5). Królów wybierano 
zwykle z familij wywodzących początek od Odyna; byli oni za­
razem wodzami, sędziami i najwyższymi kapłanami. Wyspa

') Deulsch.
2) North-man.
3) Over Cougar.
4) Unter Congar.
*) Jarl.
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Rozszerzenie Religii Chrześcijańskiej w Danii.
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') Alfabet runiczny, składający się z piętnastu lub szesnastu głosek,�
był dawniejszy w tym kraju od missyj chrześcijańskich. Tym alfabetem opi­
sywano bitwy, nagrobki zmarłych i tym podobnie. Wynalezienie tych liter,�
starożytność skandynawska przypisywała Odynowi, który miał nawet znać�
ich potęgę magiczną, w celu leczenia chorych, rozrywania kajdan w więzie­
niu, gaszenia pożaru, rozpędzania chmur i t. d.

2) Sagi, są to podania ustne, przesyłane od pokolenia do pokolenia;�
w żadnym kraju nie były one tak liczne jak w Islandyi. W nich to potrze­
ba szukać historyi owych Anglów i Normandów, będących założycielami�
Wielkiej Brytanii; owych Ru ryk ów, którzy dali początek państwu Rossyj-�
skiemu, oraz Tankredów, zakładających królestwo w najpiękniejszej okolicy�
Italii. Kiedy w roku 1264, Islandya połączyła się z Norwegiją i stała się od�
niej zależną, naówczas jéj literatura pochyliła się ku upadkowi.

3) Dwa są dzieła znajome pod imieniem Eldy; jedno jest zbiorem mi­
tologicznych i historycznych poematów, których epoki naznaczyć nie można,�
bo wszystkie dopiero później ułożone zostały. Nazywają ten zbiór: Edda�
rythmica, sea antiquior, vulgo Saemundinu: wydana roku 1787 — 1828

Hist. K. Pow. Tom III. 3
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czyków, którzy wyuczywszy się zasad religii chrześcijańskiej, 
dali początek do nawrócenia tego narodu. Kiedy Karol Wielki 
rozszerzył wiarę świętą pomiędzy Sasami, naówczas nauka ewa- 
nielii poczęła rzucać dobroczynne światło i na kraje Europy pół­
nocnej. Książęta skandynawscy, odbywając podróże po króle­
stwach chrześcijańskich, nabywali pewnych wiadomości o reli­
gii, niektórzy nawet z pomiędzy nich chrzest przyjmowali; a lubo 
po powrocie do swéj ojczyzny, nie zachowali ustaw chrześcijań­
skich, to przynajmniej wyrzekli się wielożeństwa, i ofiar swym 
bogom więcej nie czynili. Z większą korzyścią, opowiadał wia­
rę świętą Duńczykom E b b o n ,  arcybiskup rejmski, wysłany do 
Danii wraz z H a l i d g a r e m ,  z polecenia Ludwika Łagodne­
go, oraz Papieża Paschalisa I, w roku 823; ale i on nie wytrwał 
w przedsięwziętych zamiarach, i w następnym roku do Rejms 
powrócił. Za jego przykładem poszedł i Halidgar, który po 
swém przybyciu do Galii, został mianowany biskupem w Cam­
brai 1). Dopiero kiedy H a r a l d  król duński, zrzucony z tronu, 
szukał opieki i pomocy na dworze Ludwika Łagodnego, cesarz 
przyrzekł mu ją udzielić, ale pod tym jedynie warunkiem, aby 
pozwolił missyonarzom chrześcijańskim, opowiadać wiarę świętą 
w swym kraju. Harald przyjął chrzest wraz z żoną i synami 
w Moguncyi, a powróciwszy do Danii, i ustaliwszy się na tronie, 
prosił cesarza o przysłanie nauczycieli, w celu nawracania swoich 
poddanych do wiary chrześcijańskiej. Naówczas, udał się tam 
w roku 827, pobożny zakonnik A n s g a r y u s z ,  z klasztoru 
Korbejskiego, który przez lat trzydzieści i ośm pracując nad na-

tom: 3 in 4to. Druga Edda prozaiczna, przyznawana jest Snorowi Sturlason, 
rozpoczęta w XIII, a skończona w XIV wieku. Edda nie jest sama z sobą 
zgodna co do Kosmogonii, co zapewne stąd pochodzi, że inne były podania 
pomiędzy mieszkańcami pierwotnymi Skandynawii, które potem połączone 
zostały w jedno z podaniami ludów później tam przybyłych.

1 Baronius et Pagi ad annum 823.
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wracaniem mieszkańców Skandynawii, stał się dla nich takim 
Apostołem, jakim był święty Bonifacy dla Niemiec. Ansgaryusz 
wraz ze swymi towarzyszami, przy pomocy samego króla Haral­
da, pracował gorliwie nad tern, ażeby jak sam mówił, mógł sło­
wem bożem grube lody Akwilonu roztopić. Ale w roku 828, krół 
Harald został znowu zrzucony z tronu, a tym sposobem upadła 
na jakiś czas nadzieja, rozszerzenia Chrześcijaństwa w tym kra­
ju, i Ansgaryusz z Danii udać się musiał do sąsiedniej Szwecyi. 
Pod rządami króla Gorma, (od roku 885 do roku 935); missyona- 
rzy chrześcijańskichzDan-ii wygnano i rozpoczęło się wielkie prze­
śladowanie; i dopiero kiedy w roku 934, Henryk I Ptasznik, 
król niemiecki, pokonawszy Gorma, zmusił go do ustąpienia 
Szleswigu i przeniósł tam osadę saską, naówczas religija chrze­
ścijańska swobodniej w tym kraju krzewić się poczęła. Po śmier­
ci Gorma, nastąpił Harald jego syn, którego Unni arcybiskup 
hamburski, skłonił do nadania wolności dla wyznawców Chrze­
ścijaństwa, sam nawet arcybiskup, odbywał podróże po wyspach 
duńskich, stanowił kapłanów i rozszerzał boską naukę. Harald 
niechcąc ulegać Niemcom, usiłował wydobyć się z pod ich 
zwierzchnictwa, ale zwyciężony przez Ottona I cesarza, przyjął 
chrzest święty wraz z żoną i synem. Naó wczas Otto, dla ustale­
nia religii chrześcijańskiej w Danii, ustanowił tam biskupstwa 
i poddał je pod zwierzchnictwo arcybiskupa hamburskiego. Pa­
pież Agapet II, nadał arcybiskupowi hamburskiemu Adaldago- 
wi, zwierzchnictwo nad Daniją i innemi północnemi krajami *) 
Ale znowu Swenon albo Swein 2), syn Haralda, który wraz z oj­
cem przyjął chrzest, wyrzekł się religii chrześcijańskiej, a złą­
czywszy się z tymi, którzy dawnych pogańskich obrzędów opu­

*) Adamus Bremensis. Hist. eccl. t. 1 c 49 et seq. Witikind annal. lib. 
V. Ditmarus Chroń. lib. II. Baronius et Pagi ad ann. 949.

2) Swein w języku duńskim znaczy wojownika.
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') Adamus Bremens. hist. eccl. Saxo Grammat. Histor. Dan.
2) Ciekawy ustęp z listu Kanuta, który pisał z Rzymu do biskupów�

swych krajów, przywodzi Cesar Cantu w swej historyi.
„Kanut król całej Danii, Anglii, Norwegii i części Szwecyi, Egelno-�

towi metropolicie, arcybiskupowi Alfrikowi i wszystkim biskupom i pryma­
som, i całemu narodowi Angielskiemu, szlachcie i mieszczanom pozdrowienie.

Oznajmiam wam, iż udałem się ostatecznie do Rzymu dla otrzymania�
odpuszczania grzechów i dla zbawienia królestw i narodów, zostających pod�
mojem berłem. Już oddawna ślubowałem przedsięwziąść tę pielgrzymkę, ale�

niedozwoliły mi interosa państwa i inne przeszkody. Dziś jednakże dziękuję�
pokornie Wszechmogącemu Bogu, który mi pozwolił nawidzić groby błogo­
sławionych apostołów Piotra i Pawła i wszystkie miejsca święte, tak w Rzy­
mie jako i około Rzymu, i uczcić je osobiście. Zrobiłem to dla tego, ponie-�
ważem się dowiedział z ust mądrych ludzi, że święty Piotr Apostoł odebrał�
od Pana najwyższą władzę zwiężywania i rozwiązywania, i że jest stróżem�
Królestwa Niebieskiego. Osądziłem za użyteczne wzywać wyłącznie jego�
wstawienia się u Boga.

Donoszę wam, iż na uroczystość Wielkanocną, było tu wielkie zebra­
nie znakomitych osób: Papież Jan i cesarz Konrad i wszystkie pierwsze oso­
by narodów, od góry Gargano aż do morza nam sąsiedniego. Wszyscy mnie
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Nawrócenie Szicecyi do Wiary Chrześcijańskiej.

W roku 829, przybyli posłowie szwedzcy do cesarza Ludwi­
ka Łagodnego, i oświadczyli mu, że Szwecya skłania się do przy­
jęcia religii chrześcijańskiej, którą jéj dali poznać wzięci do nie­
woli Chrześcijanie. Ludwik polecił tę missyę Ansgaryuszowi, 
bawiącemu pod ówczas w Danii, który w roku 830, wraz z mni­
chem Witmarem udał się do Szwecyi. Król przyjął ich mile 
i pozwolił głosić ewanieliję w swym kraju. Skoro Ludwik po­
słyszał, że te narody północne, gotowe są do przyjęcia religii 
chrześcijańskiej, założył w roku 830, arcybiskupstwo w Ham­
burgu, i wyniósł na tę stolicę za zgodą wszystkich Ansgaryusza *). 
Grzegorz IV Papież zatwierdził ten wybór, a przy tern jeszcze na­
dał Ansgaryuszowi palijusz, z prawami legata Stolicy Apostol­
skiej, nad wszystkiemi krajami Skandynawii. Pomocnikiem Ansga­
ryusza i biskupem szwedzkim, mianowany został Gautbertus, 
naczój Symon zwany, który w tym kraju wiarę chrześcijańską

przyjmowali z szacunkiem i uczynili mi bogate podarunki. Cesarz sam dal 
mi naczynia złote i srebrne, oraz bogate ubiory. Miałem sposobność mówie­
nia z papieżem, cesarzem i książętami, względem nadużyć ciążących na mo­
ich poddanych, tak angielskich jako i duńskich. Starałem się o to, aby mogli 
mieć jednakowe prawa, i żądałem dla wszystkich więcej bezpieczeństwa pod 
czas pielgrzymek do Rzymu, aby one nie były utrudzane przez wielkie opła­
ty. Skarżyłem się również przed papieżem, względem wielkich opłat, jakich 
wymagają od tych, którzy się udają do stolicy Apostolskiej dla otrzymania 
palijusza, —wydano dekret znoszący te opłaty. Wszystko czego tylko żąda­
łem dla dobra mojego ludu, bądź od papieża, bądź od cesarza lub książąt, 
przez których posiadłości trzeba przechodzić udając się do Rzymu, było mi 
udzielone z dobrego serca i potwierdzone przysięgą, w obec czterech arcybi­
skupów, dwudziestu biskupów oraz w obec książąt i szlachty. Dziękuję 
przeto Bogu, że mi się tak dobrze udały moje zamiary, i żem urzeczywistnił 
wszystkie moje życzenia.

') Vita sancti Ansgarii apud Bollandist: Acta SS. 3 Februar.

§ 5.
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gorliwie rozszerzał. Ansgaryusz prowadził życie nader praco­
wite i surowe, nawet w swej starości. Okryty grubym płaszczem, 
pracował własnemi rękami na utrzymanie innych missyonarzy. 
Umarł pełen zasług i błogosławieństw, w roku 865 1). Jeżeli 
skutki opowiadanej wiary świętej z taką gorliwością przez tego 
Apostoła, nie okazały się tak świetnemi odrazu, jakby się spo­
dziewać należało, przypisać to wypada obawie królów, lękających 
się aby tym sposobem, Skandynawija nie została ujarzmioną 
przez Niemców. Kiedy Eryk król Jutlandyi, zrabował Hamburg, 
w roku 845, Chrześcijanie z tego miasta rozproszyli się po ró­
żnych stronach. Nadto, brak kapłanów do nauczania ludu, był 
powodem, iż w tym kraju wiara święta bardzo wolno się krze­
wiła. Unni arcybiskup hamburski, opuściwszy swoją stolicę, po­
święcił ostatnie siły na utwierdzenie religii chrześcijańskiej 
w Szwecyi 2), ale dopiero król Olaf II, ustalił religiję chrześci­
jańską wtenczas, skoro pozwolił kapłanom angielskim opowiadać 
słowo boże, i kiedy nareszcie sam przyjął chrzest, około roku 
1000. Za przykładem króla poszło wielu Szwedów zachodnich 
czyli Gotów. Unwani arcybiskup hamburski, legat Stolicy apo­
stolskiej, ustanowił stolicę biskupią w mieście Skaren, której 
pierwszym biskupem był Sigfried, północna jednak Szwecya, pó­
źniej dopiero religiję chrześcijańską przyjęła.

ii
§  6 .

Rozszerzenie Religii Chrześcijańskiej w Norwegii i lslandyi.

Norwegijanie powzięli pierwszą wiadomość o religii chrze­
ścijańskiej w czasie swoich wycieczek wojennych, i już w dzie-

') Żywot świętego Ansgaryusza opisał jego następca święty Rember- 
tus, który się znajduje u Mabillona. Acta Bene dic. tom IV.— Ądam Bremen- 
sis bist. eccl. lib. IV.

ł) Adam Bremens. hist. eccl.
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') Adam Bremens, hist. eccl. lib. I cap. 15. Lib. II cap. 2 et 3.�
a) Adam Bremens, hist. eccl. lib. n . Bolland. Acta SS. 29 Julii.
3) Drontheim.
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wagi do spróbowania jeszcze raz siły oręża. Stanąwszy na czele 
ti’zydziestu tysięcy walecznych swoich stronników, wszedł do 
Norwegii, prowadząc z sobą trzech skaldów, którzyby opiewali 
jego zwycięztwo. Dwóch poległo przy boku Olafa, a trzeci pa­
trzał na to, jak król został przeszyty strzałą, która dla niego by­
ła śmiertelną, gdyż wkrótce życie zakończył. Słynie on jako 
święty patron Szwedów i Norwegijan, a cześć dla jego pamięci, 
przypominająca nienawiść obcego panowania, była powodem, że 
religija chrześcijańska zaszczepiona w tej stronie północy, coraz 
silniej się utrwalała *). Królowie norwegscy, przyjąwszy sami 
religiję chrześcijańską, usiłowali wprowadzić ją na wyspę Islan- 
dyę. Kiedy z początku lud nie był chętny na to wezwanie, na- 
ówczas król Olaf zagroził, że skoro tego nie uczynią, to śmiercią 
będzie karał tych, którzy do granic jego państwa się zbliżą; że 
zaś handel był dla Islandyi rzeczą konieczną, przeto mieszkańcy 
tej wyspy, musieli zezwolić na przyjęcie missyonarzy chrześci­
jańskich. Wielu Islandczyków nawróciło się, wielu jednak przy

') Jeden z wiernych przyjaciół świętego Olafa, uniósł ciało jego z pla­
cu boju i pochował w kaplicy świętego Klemensa w Nidaros Drontheim. 
W rok potem, kiedy Magnus syn Olafa, odzyskawszy koronę norwegską, ka­
zał wydobyć ciało ojca z grobu, aby je z okazałością, pogrzebać, znaleziono 
je zupełnie świeże i nienaruszone, a nawet jak pobożne podanie niesie, 
z ziemi miał wytrysnąć strumień wody, mający w sobie moc leczenia wszy­
stkich chorób. Odtąd zaczęto licznie uczęszczać do grobu świętego Olafa, 
i składać bogate dary. Magnus nazwany Dobry, wzniósł nad grobem ojca 
kaplicę naprzód drewnianą a potem kamienną; tym sposobem, dzikie brzegi 
golfu Dronthejmskiego stały się bulwarem religii na północy. Trumna świę­
tego Olafa, cała ze srebra, wyzłacana i wysadzana drogiemi kamieniami, tak 
była ciężka, iż ją sześćdziesiąt ludzi zaledwie dźwignąć zdołało. Królowie 
przysięgali podczas koronacyi, kładąc na nią swą rękę.

W czasie reformy Lutra, fanatyzm zaślepił wielu nowowierców. Duń­
czycy zabrali trumnę świętego Olafa, tudzież inne kosztowności, ale okręt 
naładowany temi bogactwami, rozbił się i zatonął.
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dawnych swoich błędach pozostało; stąd grozić im poczęła wojna 
domowa. Znakomitsi z pomiędzy Chrześcijan, udali się do naj­
wyższego zwierzchnika ’) i prosili o wydanie praw stosownych do 
obecnych okoliczności. Naówczas zwołano radę ze wszystkich 
obywateli, na której ów najwyższy zwierzchnik, objawił obawę 
względem nieochybnego upadku, grożącego rzeczypospolitej, je ­
żeli wszyscy mieszkańcy nie będą żyć według jednakowych praw. 
Niezgody wewnętrzne, zabronienie handlu z Daniją i Norwegiją, 
są to smutne przepowiednie, że wyspa w krótkim czasie stanie 
się pustynią, Radził zatem, przyjęcie religii chrześcijańskiej, 
która już znacznie w tym kraju przeważała, oraz zabronił czci 
publicznej dawnym bóstwom, pod karą wygnania. Dozwolono 
jednak prywatnie oddawać im cześć, jeść mięso końskie, oraz 
wyrzucać dzieci niekształtnie urodzone, jak to było we zwycza­
ju 2). Skoro takowe uchwały jednozgodnie przyjęto; za kilka lat 
Islandczycy przyzwyczaili się do zachowywania przepisów chrze­
ścijańskich, a potem i sami stali się nauczycielami duchownymi 
dla Grenlandczyków.

§ 7.

Rzut oka na ludy Słowiańskie.

Drugim najznakomitszym ludem w Europie po Giermanach, 
są Słowianie, których plemię rozciąga się od morza Adryatyckie- 
go aż do Lodowatego, a od Bałtyku aż do Kamczatki. Językiem 
słowiańskim, mówi dzisiaj około siedmdziesiąt milijonów ludzi. 
Że Azya jest kolebką rodu ludzkiego, na to zgadza się i Pismo świę­
te i podanie ludów najstarożytniejszych; nie ulega zatem wątpli­
wości, że i Słowianie przybyli z Azyi do Europy, ale ta ich wę-

') Zwanego Thorgeir. Sokół, Tkora.
J) W czasie główniejszych świąt, Islandczycy ofiarowali Odynowi, To­

rowi i Frei 99 koni, 99 sokołów i 99 psów.

Hist. K. Pow. Tom III. �
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') Zobacz uczone badania Szafarzyka, pod tytułem: Starożytności�
Słowiańskie.

2) I tak naprzykład: Indyanin który zna tylko dwie księgi święte�
Wedas, nazywa się Dwiwedas, ten co zna ich trzy mianują go Tryuoedy\ kto�
zaś poświęca się wykładowi księgi czwartej, ma tytuł Czaturwedas. Każdy�
tu widzi że wyrazy: dwa, trzy, cztery, najzupełniej są słowiańskie.

3) I tak naprzykład: rzeka Dunaj zwała się w dawnych wiekach lster�
czyli Wisler, 5'� pochodzi może jakby od wiszenia jej podczas spadku wód
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Słowianie są bardzo dawnym ludem europejskim, równie jak 
Grecy i Rzymianie, tylko że pisarze greccy i rzymscy mianował* 
ich ogólnem nazwiskiem Sarmatów *), a różne narody słowiań­
skie w Sarmacyi mieszkające po największej części zwali Wenda- 
mi 2). O Słowianach południowych naddunajskich, mamy tylko 
dwie wzmianki w starożytności. W pierwszym wieku po Chry­
stusie żyjący Plinijusz, mianuje ich Sirbi, a Ptolomeusz w wieku 
drugim Serbi. Mojżesz z Choreny, kronikarz Ormijański w czwar­
tym wieku po Chrystusie, po pierwszy raz nadaje im nazwisko Sło­
wian, które zdaje się pochodzić od słowa czyli mowy, dla wszyst­
kich wspólnej i zrozumiałej; Słowianie bowiem przez opozycj ę, na 
zywali Niemcami tych wszystkich cudzoziemców, których mowa 
była dla nich niezrozumiałą. Około połowy szóstego wieku po 
Chrystusie, Jornaudes biskup Rawenny, rodem Got, już obszer­
niejszą wzmiankę czyni o Słowianach, dzieląc ich na Wendów, 
Antów i Słowian 3). Najdawniejszy kształt ich rządu był zupełnie 
gminowładnym 4). Zwykle gospodarz rozkazywał domownikom;

ze skal; ten samźródłosłów może służyć Wiśle. Dniepr zwał się po grecku 
Borislenes, co również prawdopodobnie mogłoby pochodzić od wyrazu Be- 
restyniec, od berestowych czyli brzostowych drzew, nad tą rzeką ro­
snących.

') Ptolomaeus Geogr. III, cap. 5.— Minores autem gentes tencnt Sar- 
matiam; pcnes Yistulam quidem fluvium sub Yenedis Githones et Phinni, 
post Bulanes (Poloni).

2) Tenent auten*. Sarmatiam maxime gentes Venedae, per totum vene- 
dicum sinum. Plinius lib. IY cap. 13.

Jornandes in opere de rebus Gothicis. cap. 11 pag. 1058. Principa 
liter tamen Slavini et Antes nominantur.

4) Procopius lib III, de bello gothico, cap YII. Autorum Slavinorumque 
nationes, non ab uno aliquo homine reguntur, sed ab antiquo, plebea com­
munique libertate vivunt, et idcirco res omnes, quae vel utiles sint, vel forte 
difficiles, in commune consilium deducuntur.
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z pojedynczych rodziu składały się rody, z rodów zaś plemiona, 
pod zwierzchnictwem kneziów. Lasy, wody, pastwiska, łąki a na­
wet pola, uważali za posiadłość bądź całego pokolenia, bądź 
osady, ale ich niedzielili na pojedyncze rodziny; nie znając je­
szcze dziedzictwa czyli własności gruntowej. Zdaje się, mówi 
autor literatury słowiańskiej }), że zakładanie nowych osad 
u Słowian, było zawsze uchwalane na radzie starców. Kiedy ci 
obrali jakie nowe siedlisko, zaprzęgano do pługa parę wołów 
i oborywano granice wsi, co nazywało się zagonem. Każda wieś 
wolna i niepodległa, nosiła nazwę swobody albo słobody, i mia­
ła swoje oddzielne szczególne miejsca; do takich miejsc należał 
las poświęcony, gdzie odbywały się obrzędy religijne, zgroma­
dzenia publiczne i sądy. Las ten nazywał się u r o c z y s k i e m.  
Oprócz uroczyska, było jeszcze inne miejsce zwane h o r o d y s z c ze, 
gdzie zbierano się na obronę od napaści przed nieprzyjacielem. 
Trzecie nakoniec miejsce, nazywało się z g l i s z c z e ,  gdzie czy­
niono ofiary i ciała umarłych palono. Od czasów najdawniejszych, 
aż do szóstego wieku po Chrystusie, Słowianie zachowywali 
swoją organizacyę pierwotną, z której jednak nie pozostał żaden 
ślad prawdziwie historyczny. W życiu byli skromni i umiarko­
wani, ich niewiasty odznaczały się wstydliwością i wiernością 
ku swym mężom; trudnili się po większej części hodowaniem 
bydła, łowiectwem, rybołóstwem, bartnictwem i rolnictwem. Po­
kolenia mieszkające w polach, więcej były ucywilizowane od 
tych, które w lasach mieszkały. Wyrabiali rozliczne domowe 
sprzęty z pewną wytwornością, mieli nawet bożyszcza misternie 
wyciosane. Niektórzy utrzymują, iż oddawna znali pismo runi­
czne , które od nich przeszło na północ do narodów Skandy­
nawskich 2). Gościnność temu narodowi była właściwą do tego

') Adam Mickiewicz w prelekcyach literatury słowiańskiej.
2) Kołłar odkrył runy w języku słowiańskiem, na posągu kamiennym 

przedstawiającym Boga czarnego w Bambergu.
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*) Sunt quoque adversus peregrinos benigni, magnoque studio servant�
incólumes, salvosque de uno loco in alium deducunt, quo necesse habeant.�
Te wyrazy cesarza greckiego Maurycego przytacza Surowiecki, w rozprawie:�
Siedzenie początku narodów słowiańskich Warszawa r. 1824.

*) Ckronica Procopi. Ingenium ipsis nec malignum nec fraudulentum.

3) Surowiecki.—Siedzenie początku narodów słowiańskich Warszawa�
roku 1824.
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Prypeci. Za Dnieprem mieszkali S i e w i e r z a  nie.  P o l a n i e  
nad Dnieprem mieli miasto Kijów; T y w e r c y  przebywali koło 
Dniestru, bliżej ujścia tej rzeki. W tych też stronach aż do Du­
naju przesiadywali Au t o wi  e, którzy już w szóstym wieku za­
ginęli. Ł u c z a n i e  czyli Dul i eb i ,  mieszkali na Wołyniu, i dali 
początek miastu Łuckowi nad Styrem. C h r o b a t o w i e  siedzieli 
po obu stronach gór Karpackich i mieli miasto Kraków Roz- 
różniano ich na Chrobatów Białych i Czerwonych. Ród chro- 
backi ciągnął się daleko na południe, po drugiej stronie Dunaju. 
M o r a w i a n i e  przebywali nad rzeką Morawą, koło miasta Oło­
muńca. C z e c h o w i e  około miasta Pragi, których kraj nazwa­
ny został Bohemia, zapewne dla tego, że oni najwyższą istność 
Bohem mianowali. S y r  bo wie albo S o r a b i  trzymali się mię­
dzy Elbą i Salą, a II a w 1 o w i e w pobliżu rzeki Hawa. O b o- 
t r y c i  siedzieli przy morzu Baltyckiem, w okolicach późniejszego 
Mekl emburga. W i 1 c y czyli L u t y c y albo W e I e t a b i 
mieszkali na zachodzie Odry, między którymi rozróżniano poko­
lenia K i c i n ó w, C i r p a n ó w, D o 1 e ń c ó w i R e dan ó w. 
Koło środkowej Wisły, szeroko rozciągały się plemiona Lechów 
czyli La c hów;  do tych należeli: Po mo r z a n i e ,  Mazur y ,  Ku ­
j a wi a c y ,  Łę c z y c a n i e ,  S i e r a d z a n i e ,  dalej P o l a n i e  
z miastem Gnieznem i Poznaniem. Ł u ż y c z a n i e  mieszkali 
około Torgawy nad Elbą, — M i l ż y n j a n i e  z miastem Budy- 
szynem, S z l ą z a n i e  albo Sz l ą za c y  z miastem Wrocławiem. 
Nazwiska tych ludów brane od różnych okoliczności, nieraz 
wypadały jednakowo w bardzo odległych stronach; i tak naprzy- 
kład: Polanie byli tak około Poznania jako i Kijowa. Już około 
siódmego wieku, na tej całej niezmiernej przestrzeni, poczęły 
się zakreślać nowe kraje i państwa słowiańskie: Morawii, Czech 
i Polski, a w wieku dziewiątym i dziesiątym religija chrześcijań­
ska, wniosła pomiędzy te ludy nowe życie społeczne.
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Religija Słowian pogańskich.

Po rozejściu się ludzi w różne strony świata, szczątki obja­
wienia boskiego, udzielonego pierwszym rodzicom o Bogu, o du­
szy, o życiu przyszłem, o nagrodach i karach po śmierci, prze­
chowały się w podaniu ludów; i nie ulega wątpliwości, że mo­
noteizm był źródłem tradycyjnem, z którego wypłynęły wszelkie 
wyobrażenia religijne starożytnych narodów. I tak naprzykład; 
mieszkańcy Indyj, mieli wiele podań wspólnych całemu rodowi 
ludzkiemu i oddawali cześć jednemu Bogu, pod imieniem Brahm; 
później dopiero liczba bóstw pomnożoną została j). Chiny czci­
ły jednego Boga aż do czasów Lao-Tseu, który zaprowadził ra- 
cyonalizm panteistyczny. Mędrcy Grecyi, uważali bóstwa jako 
przymioty jednego najwyższego Boga 2). W kolei wieków, każdy 
prawie lud modyfikował swe podania pierwiastkowe, podług swe­
go charakteru i obyczajów, ubóstwiał siły natury, a stąd wyro- 
dził się politeizm, mający odmienną cechę w każdym prawie na­
rodzie. Starożytna rodzina Słowian, przechowała również za­
bytki religii patryarchalnej, to jest wiary w jednego Boga, nie­
pojętego rozumem ludzkim, stworzyciela, zachowawcę świata, 
oraz w nieśmiertelność duszy, i nagrody lub kary po śmierci. 
W dalszym rozwijaniu tego dogmatu, przymioty boskie uosobio­
no, a stąd powstały nowe bóstwa, którym coraz więcej ludzkich 
przymiotów przypisywać poczęto. Prokop z Cezarei, żyjący za 
czasów Justynijana cesarza, w wieku szóstym, znający dobrze 
zwyczaje Słowian, tak o nich mówi: „Czczą oni jednego Boga, 
stworzyciela piorunu i pana wszystkich rzeczy. Jemu tylko *)

*) Zobacz ustęp o religii starożytnych Indyan, tom I karta CII.
2) O pierwiastkowej religii Greków, zobacz w tomie I karta CXXVI.
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') Procop de bello Gotliico lib. III. xsiov ¡aív Yap áva unum enim Deum,�
� � �  T r (î  a î x p a - T p  o r ju - io o p Y o v  e/Jedorem fulguris, à~av x<ev xoptov dominant�
hujus universitalis, ¡xovov aoxov vop-siooatv sivat unum solum agnoscunt.�
Dalsze słowa Prokopa przytaczam tylko w języku łacińskim: Fatum minime�
norunt, nedum illi in mortales aliquam vim attribuunt; et cum sibi vel mor­
bo correptis, vel proelium ineuntibus, jam mortem admotam vident, Deo vo-�
vent; si evaseruut, continuo victimam pro salvo capite mactaturos; elapsi�
periculo, quod promisere sacrificant, eaque hostia vitam sibi redemptam cre-�
dunt. Sylvas praeterea et fontes colunt, et alia quaedam numina, hisque sa-�
crificia peragunt, et intra sacrificandum vaticinantur.

2) Helmoldus chron. Slavor. lib. I. Non diffitentur unum Deum in�
coelo, imperantem, ilium praepotentem; qui imperitat caeteris, coelestia�
tantum curat.

3) Alii dii de sanguine ejus procedunt. ibid.

4) Non omnes in eandem superstitionis consuetudinem consentiunt.
Ibid.



dy się ofiary skończą, lud zabiera się do bankietu i pląsów; 
podczas tych uczt, obnoszono czarę, i robiono wróżby na przy­
szłość, spodziewając się pomyślności od dobrego boga , a prze­
ciwności od złego.” Dobrego boga nazywali B el bol i  czyli bia­
łym bogiem, złego zaś-Z cer n o b o h  to jest czarnym i). Siebie 
zawsze polecali w opiekę białemu bogowi, a nieprzyjaciół swych 
czarnemu. To naprowadza na wniosek, że Słowianie w swój wę­
drówce z Azyi do Europy, musieli się zetknąć z Persami, i w po­
daniach swoich zachowali ślady ich wyobrażeń i mniemań reli­
gijnych Zend-Awesty 2). Najwyższy bóg u Słowian nosił nazwę 
Z u a n t e w i d ,  czyli Ś w i a t o w i d .  W Polsce, u Chrobatów 
i Serbów, czczony był jako najwyższy, bóg J e s  s e, ten który jest; 
był on również tym samym co Światowid, wszystko widzący, 
zwarasiti, stworzyciel. Sakso Grammatyk opisując posąg 3) 
Światowida, znajdujący się w Arkonie na wyspie Rugii, mówi: 
że on przewyższał swą wielkością wzrost człowieka 4). Miał 
cztery głowy, na tyluż szyjach czyli karkach umieszczone 5). 
Z tych głów, dwie naprzód a dwie w tył były zwrócone °). Brody 
pogolone, włosy podcięte, tak iż się zdawało, jakoby rzeźbiarz usi-

') Ten Belboh, według zdania Lelewela, był to samo co i Świato­
wid, to jest Bóg najwyższy, wszystkiem władnący, udzielający ludziom wszyst­
kiego dobrego.

2) Lelewel utrzymuje przeciwnie; że niema powodów przypuszczania 
aby Zoroastra nauka, walki dwóch początków, do Słowiańszczyzny wprowa­
dzoną być miała; ale tę dwoistość widzimy prawie we wszystkich religijach 
wschodu, uznawać ją zatem musieli i Słowianie.

3) Inter multiformia Sclavorum numina, praepollet Zwantevit deus 
terrae Itugianorum, cujus intuitu ceteros quasi semideos aestimabant. Hel- 
mold Chroń Slavorum.

4) Ingens in aede simulacrum, omnem humani corporis habitum gran - 
ditate transcendens. Saxo Grammaticus.

3) Quatuor capitibus totidemque cervicibus, mirandum perstabat. ibid.
°) E qibus duo, pectus, totidemque tergum, suspicere videbantur. ibid.
Hist. K. Pow. Tom III. 5
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łował wypracować głowy mieszkańców Rugii 1). To bożyszcze, 
trzymało w prawej ręce róg, zrobiony z kruszcu, który kapłani 
corocznie winem napełniali, i z tego dopiero czynili wróżby na 
rok następny 2). Suknia jego była długa, zrobiona z rozmaitego 
rodzaju drewna, tak misternie z sobą spojonego, że z wielką 
pilnością patrząc, zaledwie dopiero miejsca spojenia dostrzedz 
można było. W pobliżu posągu, leżały wędzidło, siodło i inne go­
dła bóstwa, między któremi odznaczał się znacznej wielkości 
miecz, zalecający się wyborną rzeźbą i ozdobami srebrnemi 3). j 
Wedle tego wzoru robiono inne posągi większe lub mniejsze 
Światowida 4). Kilka głów na jednym karku, zwłaszcza u tego 
bożyszcza, naprowadzają na domysł, że wyobrażenia bóstw sło­
wiańskich, pochodziły z Indyj, a sam ten posąg Światowida, ma 
wielkie podobieństwo do posągu indyjskiego Bramy 5). Świato­
wid jako bóstwo najwyższe, taką cześć odbierał od wszystkich 
Słowian, że jeszcze za czasów Helmolda, nim Rugijanów książę 
Jaromir, nawrócił się do wiary świętej, w roku 1160, wszystkie *)

*) Corrasae barbae, crines attonsi figurabantur, nt artiiicis industriam 
Rugianorum ritum iii cultu capitum, aomulatam putares, ibid.

2) In dextra cornu vario metalli genere excultura gestabat, quod sa- ] 
cerdos, sacrorum cjus peritus, annuatim mero perfundere consueverat, ex 
ipso liquoris habitu, sequentis anni copias prospecturus. ibid.

3) Quorum admirationem conspicuae granditatis ensis angebat, cujus 
vaginam ac capulum, praeter excellentem caelaturae decorem, exterior ar­
gent! species commendabat. ibidem.

4) Niektórzy utrzymują, że Słowianie pod bóstwem Światowida, odda- j 
wali cześć słońcu. Lelewel zbija to zdanie, dowodząc, że Słowianie, chociaż j 
jeszcze byli w pogaństwie, nigdy jednak rzeczom stworzonym czci najwyższej 
nie oddawali, przechowując zawsze tradycye patryarchalne.

5) Chociaż Lelewel nie połziela tego zdania, jednakże skoro uczy nas 1 
historya, że niezaprzeczenie tak starożytny Egipt jako i starożytna Grecya, ] 
miały swe bóstwa oraz ich wyobrażenia z Indyj, podobnie musiała się mieć i 
rzecz i ze Słowianami.
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') Historya Narodu polskiego przez Adama Naruszewicza 1.1 k. 470.
2) Ten posąg umieszczony został w muzeum krakowskiem.
3) Prowe zwany także Protie, był to samo co u innych ludów sło­

wiańskich Peruu, to jest, bóstwo sprawiedliwość wymierzające.
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mające w cale posągów, odbierało cześć -szczególną od Słowian 
Zaodrzańskicli; świątynią jego były najwyższe dęby, otoczone 
parkanem. Królowie lub naczelnicy Słowian, udawali się do ga­
jów, temu bóstwu poświęconych, dla wymierzania tam sprawie­
dliwości; winny nawet, skoro zdążył schronić się pod cienie świę­
tego dębu, znajdował tam bezpieczeństwo 1). Od nazwiska tego 
bóstwa pochodzi wyraz prawo, oznaczające regułę sprawiedliwości.

Siwa,  Si ewa,  Dzi ewa,  uważana jako bogini życia i pło­
dności, była wyobrażaną w postaci kobiety z wdzięczną twarzą. 
Największą cześć odbierała w Raciborzu, w dzisiejszem księztwie 
Meklemburskiem, gdzie miała własną świątynię 2). Polacy tak­
że czcili ją pod imieniem Żywię 3).

R a d e g a s t ,  to jest dający radę przybywającym gościom, 
odbierał najwięcej czci u Obotrytów i Lutyków. Wystawiano go 
pod rozmaitemi postaciami. W Retrze była główna jego świą­
tynia, w której znajdował się posąg ulany ze złota, stojący na 
tronie okrytym purpurą, trzymał on w lewej ręce włócznię, 
a prawą rękę opierał na piersiach 4).

T r y g ł a s  albo T r y g i  a w a, główne bóstwo na Pomorzu 
i Brandeburgii, miało trzy głowy ludzkie, z których jedna pa­
trzyła w górę a dwie na dół. W Szczecinie posąg jego był cały 
ulany ze złota. Kiedy mieszkańcy tameczni przyjęli wiarę chrze­
ścijańską, Otton Bambergski ich apostoł, zabrał głowy tego

') lilie enim (in lueo), seeunda feria, populus terrae cum flamine et 
reguło convenire solebant, propter judicia; ingressus autem omnibus inhibi- 
tus, nisi sacerdoti tantum et sacrificare volentibus, vel quos mortis urgebat 
periculum; his enim minime negabatur asylum. Helmold. Chronica Slavorum.

2) Helmold w swej kronice, nazywa to bożyszcze Seva dea Polaborum.
3) Item Deus vitae, quern vocabant Żywię. Długosz hist. pag. 39.
ł) Civitas Redariorum vulgatissima Retlire, sedes idololatriae, tem- 

plum ibi magnum, constructum daemonibus, quorum priuceps est Redegast-
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bożka do siebie i posłał je Honoryuszowi II papieżowi do 
Rzymu ')•

Ru g i e wi t .  Bóstwo to uważane jako opiekujące się woj­
ną, odbierało największą cześć na wyspie Rugii. Postawa jego 
była groźna i strachem przejmująca. Posąg wyrobiony z drzewa 
dębowego olbrzymiego rozmiaru, miał siedm głów na jednym 
karku, i siedm mieczów zawieszonych przy boku, ósmy zaś miecz 
trzymał w prawej ręce nad sobą wzniesiony 2).

P o r en u t, był uważany jako opiekun małżeństwa. Wy­
obrażano go z czterema głowami na jednym karku, a z piątą na 
piersiach, której czoła dotykał się lewą, a brody prawą ręką 3).

Ny a, potęga bóstwa które tworzy z nicości, miał władzę 
nad światem podziemnym, piekielnym; świątynia tego bóstwa 
wspaniała znajdowała się w Gnieźnie 4), dokąd z całego kraju 
lud się zbierał dla czynienia ofiar.

Bóstwo L e l l u m  P o l e l l u m,  miało świątynię na Łysej 
Górze, zwanej dziś górą Świętokrzyską 5).

Kupa ł a ,  Ku p a j ł o ,  bogini zbiorów i obfitości, szczegól-

') Żywot świętego Ottoua, napisany przez anonima. Stetin amplissima 
civitas, tres montes ambitu suo conclusos habebat, quorum inedius, qui et 
altior, summo paganorum Deo, Trigelaus dictus, tricapitum habebat simula­
crum. Asserentibus idolorum sacerdotibus, ideo summum deum tria habere 
capita, quoniam tria procurat regna, id est coeli, terrae et inferni.

2) Saxo Grammaticus lib. XIV pag. 327.

3) Saxo Grammaticus lib. XIV.

4) Kronikarze nakręcając mitologiję słowiańską do greckiej, nazwali 
to bóstwo Plutonem.

5) Również i to bóstwo słowiańskie, kronikarze pod nazwą grecką 
Kastora i Polluksa przedstawiali.
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*) Uroczystość Kupały przypadała na dzień 24 Czerwca, Dotąd jeszcze�
Rusini noc 24 Czerwca nazywają nocą kupalną. Pospólstwo ruskie Świętą�
Agiypinę, w dniu 23 Czerwca według kalendarza Julijańskiego przypadają­
cą, nazywa kupalnicą.

2) Bóstwo to, mięszano również z nazwą grecką Cerery bogini zbóż,�
lub Pomony bogini owoców. Miechowita pisze: że widział jeszcze za czasów�
swojej młodości trzy posągi pogańskie, stojąco od dawna na krużgankach�
kościoła świętej Trójcy w Krakowie.

Kronikarze tak obcy jako i narodowi, mitologiję słowiańską chcąc�
zastosować ze wszystkiem do mitologii Greków i Rzymian, przerobili ją zu­
pełnie na krój grecki i rzymski, przedstawiając bóstwa słowiańskie pod imie­
niem Jowisza, Plutona, Cerery, Kastora i Polluksa. Ale wglądając bezstron­
nie w mniemania religijne dawnych Słowian, widzimy, że takowe bardzo ma­
ło , albo może wcale żadnego nie miały podobieństwa z mitologiją Greków�
i Rzymian.

3) Naruszewicz hist. Narodu Pols, tom I, kar. 346.
b Helmold chroń Slav. p. 181 Accidit autem, ut in transitu veniremus�

in nemus, quod unicum cst in terra ilia. Illic inter vetustissimas arbores, vi­
dimus sacras quercus, quae dicatae faeraut Deo terraeillius Proven, quas am-�
biebat atrium et sepes aceuratior lignis constructa, continens duas portas.
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szów; oddawano im cześć nad brzegami rzek, tudzież w gajach 
świętych, nie przedstawiając ich jednak pod żadną formą 
widzialną.

§ 9-

Święta uroczyste u Słowian pogańskich.

U narodów słowiańskich, oddających się rolnictwu, uroczy­
stości po większej części, były do pór roku przywiązane. Pier­
wsza taka uroczystość wypadała w czasie przesilenia dnia z no­
cą zimowego; druga na początku wiosny, podczas której topiono 
Marzanę czyli umorzoną zimę; trzecia zwana Turzyce, przypa­
dała na końcu wiosny. Z początkiem lata obchodzono czobotki 
czyli sobótki, kupałę i zażynki. Po skończonem żniwie była 
wielka uroczystość której opis dochował nam Sakso-Gramma- 
tyk ’). W dniu poprzedzającym to święto, w kościele Światowi­
da, na wyspie Rugii w Arkonie, kapłan pogański wchodził do 
kościoła i sam go umiatał jak najczyściej, ale niewolno mu było 
oddychać świętem powietrzem wewnątrz świątyni, tylko wybie­
gał aż do bramy dla odetchnienia. Nazajutrz, skoro się już lud 
tłumnie zgromadził naokoło świętego przybytku, naówczas ka­
płan zaglądał w róg, nalany winem przed rokiem, który bożyszcze 
trzymało w swem ręku, i stąd na przyszłość czynił wróżby albo 
pomyślne albo niepomyślne. Jeżeli ubyło wina, którem róg był 
nalany, było to wróżbą niepomyślną, znakiem nieurodzaju, jeżeli 
zaś wina nic nie ubyło, stanowiło to wróżbę pomyślną. Nastę­
pnie kapłan, wylewał resztę wina z rogu przed posągiem Świa­
towida, a nalawszy go znowu, pił za pomyślność ludu ; nakoniec 
napełniwszy raz jeszcze ów róg winem, wkładał go w ręce bo­
żyszcza. Przytem, ofiarował mu ogromny bochen chleba z mąki 
i miodu. Nim to uskutecznił, stawał pierwej sam za tym bochen-

') Saxo Gramm, lib XIV.



40

Idem, i zapytywał się zgromadzonych , czyli go choć cokolwiek 
widzą? a gdy mu dali odpowiedź twierdzącą, naówczas oświad­
czył, iż będzie prosił Boga, aby na rok przyszły takie dał uro­
dzaje , iżby go już po za owym bochenkiem stojącego, nic a nic 
nie widzieli. Resztę dnia obracano zwykle na biesiadę *). Przed 
rozpoczęciem jakiej wojny, ustawiano przed świątynią trzema 
rzędami włócznie, utkwione w ziemi na krzyż pochyło; potem 
kapłan przyprowadzał konia poświęconego, którego przez te 
włócznie przeganiał, i z jego kroków przepowiadał albo dobry 
albo zły skutek przedsiębranej wyprawy. W mniej ważnych za­
pytaniach, rzucano na ziemię prątki, z jednej strony ostrugane 
a z drugiej wcale nożem nie tknięte, i według tego jak upadły, 
wyprowadzano wróżby.

§ io.
Świątynie Słowian pogańskich.

Świątynie słowiańskie, zwane g o n t y n a m i  albo kont y-  
nami  2), znajdowały się na różnych miejscach 3). Z pomiędzy 
nich te, w których odbywano obrady narodowe, były upiększone 
rozmaitemi ozdobami; w nich ludzie majętni chowali swe skar­
by, a wracając z wojny składali część łupów zabranych. Kapła­
ni pobierali podatki potrzebne, na utrzymanie w porządku tych 
świątyń, i należeli do trzeciej części łupów zabranych w czasie

') Helmold chronica Slavor libr I, Saxo Grammaticus libro XIV.
2) Ten wyraz gontyna albo kontyna, niektórzy wywodzą od gontów, 

któremi były pokryte; ale taki wywód nie warto nawet wspominać. Inni 
utrzymują: że kon znaczyło u dawnych Słowian miejsce zgromadzenia sądo­
wego i wymierzania sprawiedliwości, ty na zaś znaczyło to samo co ściana. 
Że zaś w świątyniach swoich, Słowianie odbywali obrady narodowe, przeto 
z powyższych dwóch pierwiastków, nazwę gontyn czyli kontyn wywodzą. Stąd 
prawa i ustawy, zwano zwykle zakonem.

3) Quot regiones sunt in his partibus, tot templa habentur.
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') Gentes quas armis subegerinl, fano suo censuales faciunt, quin et�
de omnibus Slavorum provinciis, statutas sacrificiorum impensas illo trans-�
mittebant, hinc sacrificiorum exhibentur annuae solutiones. Helmold Chroni-�
ca Slavorum pag. 87.

2) Mira autem reverentia circa fani diii gentiam affecti sunt.
3) Naruszewicz mniema, że Retra i Wineta było jedno i toż samo�

miasto, przy ujściu rzeki Odry.
4) Urbs tricornis.
*) Ac tres in se continens portas.
®) Quam undique sylva, ab incolis intacta et venerabilis, circumdat�

magna.
’) Duae ejus portae, cunctis introeuntibus patent.
6) Tramitera et marę justa positum, et visu nimis horribile monstrat.
9) In eadem nil nisi fanum est de ligno.

Hist. K. Pow. Tom III. 6



42

misternie zbudowana, wspierająca się na rogach różnych zwie­
rząt *). Na ścianach zewnętrznych są malowidła bogów, we­
wnątrz zaś znajdują się ich posągi, mające wyrzezane swe imio­
na 2) w straszliwych zbrojach i przyłbicach. Adam Bremeński 
i Helmold mówią, że miasto miało aż dziewięć bram 3). W życiu 
świętego Ottona biskupa bambergskiego, czytamy opis czterech 
świątyń w Szczecinie na Pomorzu, z których najgłówniejsza po­
święcona bóstwu Tryglawa, nader pięknego miała być kształtu. 
Tak zewnątrz jako i wewnątrz zdobiły ją liczne płaskorzeźby, 
dłutem wyrobione, przedstawiające postacie ludzi, zwierząt czwo­
ronożnych i ptaków, tak doskonale udane, iż się zdawały jakby 
żyjące, powleczone zaś były kolorami tak żywymi i trwałymi, 
że im bynajmniej na zewnętrznej ścianie, ani deszcze, ani śnie­
gi nie szkodziły.

W tej świątyni chowano wielkie rogi bawole, oprawne 
w złoto, nadto rozmaite włócznie, noże i inne narzędzia, zadzi­
wiające swą wytworną robotą. Tenże pisarz przydaje, iż tamże 
znajdował się dąb niezmiernie wielki i gałęzisty, a pod nim źrzó- 
dło wrody najczystszej; lud miał to miejsce w największem posza­
nowaniu 4). Dziejopisowie nasi, o trzech tylko pogańskich świą­
tyniach w Polsce wzmiankują, z których pierwsza znajdowała się 
w Gnieźnie na cześć bóstwa Nii, druga miała stać na Łysej czyli

') Pro basibus, diversarum sustentatur cornibus bestiarum.
2) Iuternis autem dii stant manufacti, singulis nominibus insculptis, 

galeis atque loricis terribiliter vestiti.
3) Uczony Lelewel godząc te opisy, mówi: że albo po Dytmarze liczba 

bram powiększoną została, albo też Dytmar, wymieniwszy trójboczność mia­
sta, zwrócił główną uwagę na bok wschodni, w którym jedna z trzech bram 
przez most, otwierała przystęp do świątyni.

ł) Erat praeterea ibi quercus ingens et frondosa , et fons subter earn 
amoenissimus, quam plebs simplex, numinis alicujus inhabitatione sacram 
aestimans, magna veneratione colebat.
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teraźniejszej Świętokrzyskiej górze, dla bóstwa Lelum Polellum; 
trzecia była w Krakowie, tam gdzie dziś jest kościół dominikań­
ski, niewiadomo tylko któremu bóstwu była poświęcona !).

§ U-

Powaga i przywileje kapłanów Słowiańskich.

Kapłani wywierali wielki wpływ u Słowian tak na sprawy 
publiczne jako i prywatne. Byli oni zarazem sędziami, prawo­
dawcami oraz tłomaczami woli bogów ludowi. W dniu ponie­
działkowym, który był dniem poświęconym bóstwu Prowe, zasia­
dali i rozsądzali rozmaite sprawy przed nich wytaczane 2). Oni 
Ind na wojnę prowadzili, niosąc zamiast chorągwi posążki bogów, 
dla postrachu nieprzyjaciół; oni tylko mieli prawo siedzieć 
w świątyniach, podczas kiedy inni stali 3). Każdy kapłan sło­
wiański nosił długie włosy i brodę zapuszczał. W niektórych kra­
jach słowiańszczyzny, kapłani byli urządzeni hierarchicznie; i tak; 
najwyższy kapłan w Nowogrodzie, miał stosunki z kapłanami 
Kurlandyi i Seinigalii. Ten szacunek i poważanie jakie Słowia­
nie mieli dla swego duchowieństwa pogańskiego, pozostały i po 
przyjęciu religii chrześcijańskiej, czego dowodzi sama nazwa, 
którą dawali swym kapłanom chrześcijańskim, nazywając ich 
knez, ksiąz, ksiądz, co oznacza kniaź albo książę 4).

') Miechovita lib. II pag. 23. Ego in pueritia mea, vidi tria idola de 
praedietis, in parte confracta, circa ambitum raonasterii sanctae Trinitatis 
jacentia Cracoviae, jam dudum sublata.

2) Secunda feria, populus terrae cum flamine et reguło convenire so­
lebat, propter judicia. Helmold Chroń. Slavor.

3) Sedent hi duntaxat, ceteris astantibus. Ditmar pag. 387.
ł) \V Polsce jeszcze Zygmunt August pisał się: wielki Ksiądz Lite­

wski, zamiast książę. Zobacz między innemi przywilej dany miastu Sando­
mierzowi w r. 1571 dnia 15 Grudnia: ,,Zygmunt August z Bożej łaski król 
Polski, wielki ksiądz Litewski, Ruski, Pruski, Mazowiecki Pan i Dziedzic.”
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Obrzędy pogrzebowe u Słowian pogańskich.
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dane, czyli tak zwane żale; pod temi kamieniami są urny z po­
piołem zmarłego, a przy nich dzbaneczki co miały przechowy­
wać łzy krewnych. Najczęściej te urny mają kształt pękatego 
dzbanka, ozdobione cętkami i karbami, które miały oznaczać la­
ta życia zmarłego *). Niekiedy w tych grobowcach była cała 
familija pochowana, inne zaś grobowce mieściły w sobie poje­
dyncze osoby; byli to zwykle rycerze których zasługi oceniano 
większym lub mniejszym usypanym pagórkiem, do jakich należą 
mogiły Krakusa i Wandy. Na Rusi, lud takie mogiłki zowie kur- 
chanami 2). Niektóre pokolenia, zebrawszy popioły ciał spalo­
nych w urny, stawiały je na słupach przy rozstajnych drogach. 
Nad grobami odbywano tryzny czyli objeti, ku czci bóstw pod­
ziemnych, dla zjednania pokoju duszom zmarłych 3). Zwyczaj 
opłakiwania zmarłych, z wielkiem wyrzekaniem i wyliczaniem ich 
pochwał, był u wszystkich ludów słowiańskich prawie po­
wszechnym.

§ 13.

Początkowe szerzenie się Chrześcijaństwa między Słowianami, 
aż do ¡wiotcy IX wieka.

Słowianie zamieszkując od najdawniejszych czasów kraje 
Europy, i zostając w ciągłej styczności z Grekami i Rzymianami, 
musieli wraz z nimi zaraz od początku być uczestnikami tego

!) Po całej Słowiańszczyzn^ pełno jest tego rodzaju żalników, a mia­
nowicie około Sandomierza i wsi okolicznych. Na tak zwanej Pieprzowej gó­
rze pod Sandomierzem, w roku 18G0, bardzo wiele urn z popiołami i kośćmi 
znaleziono, i w ratuszu miejskim złożono. We wsi Stodoły, o trzy mile od 
Sandomierza, pau Leon Borycki wydobył popielnicę bardzo kształtnie wy­
robioną, oraz posążek z kruszcu jakiegoś bożyszcza. Sławne wykopaliska 
urn pod Ostrowcem, opisał pan Sobieszczanski w Bibliotece Warszawskiej.

2) Przegląd naukowy z roku 1845.
3) Cosmas. lib. III pag. 195. Sepulturas quae fiebant in sylvis et in
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światła ewanielii, które Apostołowie światu głosili. Szczególniej 
zaś to stosować się może do Słowian południowych w Illiryku 
i Panonii mieszkających. Już sam święty Paweł, w liście do 
Rzymian, odzywa się w te słowa: „Mam tedy chwałę w Jezusie 
Chrystusie ku Bogu, albowiem nie śmiem nic mówić, czego Chry­
stus nie sprawuje przezemnie, ku posłuszeństwu poganów, sło­
wem i uczynkami, przez moc znaków i cudów, przez moc Ducha 
świętego, tak, iż od Jeruzalem około aż do Illiryku, napełniłem 
ewanieliją Chrystusową 1). Wspomina tu Apostoł o Illiryku, 
który pod Rzymianami dzielił się na wschodni i zachodni. Illiryk 
wschodni obejmował: Achaję z miastem Koryntem, Macedoniję 
z miastem Tessaloniką, Tessaliję z miastem Laryssą, Epir z mia­
stem Nikopolis, Dacyę i Mezyę z miastem Sardyką. Illiryk za­
chodni obejmował dwie Panonije, jakoto: wyższą z miastem 
Laureakum, niższą z miastem Syrmium, Dalmacyę z miastem 
Soloną, Noryk południowy z miastem Juwawiją (Saltzburg) 
i Noryk północny czyli skalisty, N o r ia m i  R ipcnsc . We wszy­
stkich tych krajach, znajdowali się Słowianie i wraz z innemi 
ludami religiję chrześcijańską niezawodnie poznali. W Dalrna- 
cyi, od najdawniejszych czasów Chrześcijanie mieli swe kościo­
ły w Solonie i Dioldei, u niektórzy nawet utrzymują, że święty 
Hieronim był rodem słowianin, któremu przypisują wyna­
lazek pisma głagolickiego. Listy Grzegorza Wielkiego papieża, 
do kościołów dalmackich , a mianowicie do kościoła metropoli­
talnego w Solonie, są dowodem, że w wieku szóstym, religija 
chrześcijańska już tu ustaloną była. Ten papież, godząc spory 
pomiędzy Honoratem archidyakonein kościoła w Solonie, a po­
między Natalisem biskupem, przywrócił tegoż Honorata do go-

campis, atque scenas, quas ex gentili ritu faciebant in biviis et in triviis, 
quasi ob animarum pausationem, item et jocos profanes, quos super mortuos 
suos, inanes cientes manes, ac induti faciem larvis baccbando exercebant.

') List świętego Pawła do Rzymian rozd.XV wier. 19.
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') Epis. Greg. 19 et 20.
2) Epis. 27 lib. VI. Epis. 17 lib. VII.
3) Słowiańskie dl’g polskie dług, gockie dulgs. Słowiańskie chljeb,�

polskie chleb, gockie chlaibis i t. d. Szafarzyk w starożytnościach słowiań­
skich, bardzo wiele takich podobieństw przywodzi.

4) Assemani pag. 190.
5) Starożytności słowiańskie.
6) Kopitar Głagolita.
ł) Laureacum •— w wyższćj Panonii.
8) Juvavia w No ryk u południowym.
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podstawę tego biskupstwa ')• Następni biskupi saltzburscy, bar­
dzo pracowali nad rozszerzeniem wiary świętej w Karyntyi, Kar- 
nioli i Styryi. W pierwszej połowie ósmego wieku, dwóch ksią­
żąt tych krajów, K a r a s t i C h o c i m i e r z brat jego stryjeczny, 
byli już chrześcijanami, odebrali bowiem wychowanie religijne 
w Bawaryi. Wirgilijusz biskup saltzburski, posłał Modesta bi­
skupa wraz z kilku duchownymi, dla nawracania Karyntyan. 
Święty Kolumban, zamyślał także udać się na nawracanie Sło­
wian, niewiadomo jednak czyli przywiódł swój zamiar do sku­
tku 2). Karol Wielki cesarz, w roku 791, wkroczywszy z woj­
skiem do Panonii doszedł aż do rzeki Raaby i podbił Awarów, 
mieszkających tam od dawna wraz ze Słowianami, nad których 
nawróceniem najwięcej pracował Arno, arcybiskup saltzburski 
(od roku 798—821). Ten gorliwy pasterz, rozszerzał także 
światło evfanielii pomiędzy Słowianami w Karyntyi, gdzie Wir­
gilijusz jego poprzednik, już był nasiona wiary zaszczepił. Arcy­
biskup Arno, toczył spór z Ursusem (Urbanem) patryarchą akwi- 
lejskim, o juryzdykcyę w Karyntyi, który to spór dopiero Karol 
Wielki rozstrzygnął w ten sposób: że odtąd Karyntya i Panoni- 
ja, do arcybiskupstwa saltzburskiego, reszta zaś tych krajów do 
patryarchatu akwilejskiego ma należeć; rzeka Drawa miała sta­
nowić granicę 3).

’) Cherier inst. liist. eccl. tom II pag. 33. Zobacz w tomie II k. 63.
2) Yita S. Columbani u Szafarzyka w Starożytnościach słowiańskich. 

Ei cogitatio iii mentem ruit, ut Yeneticorum qui et Slavi diceban tur, térmi­
nos adiret, caecasque mentes, evangélica luce illustraret.

3) Nam Ursus Patriarcha antiquam se auctoritatem habere asserebat, 
et quod tempore, antequam Italia a Longobardis fuisset invasa, per synoda- 
lia gesta quae tune temporis ah antecessoribus suis, Aquilegensis ecclesiae 
rectoribus agebantur, ostendi posse, praedictae Carentanae provinciae civi- 
tates, ad Aquilegiam esse subjectas. Boczek sub an. 812.
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5 14.

1 \zrost i upadek Państwa Wielkiej Morawii.

Około roku 818, po narodzeniu Chrystusa, podniosło się 
w potęgę dwóch książąt w Słowiańszczyznie, panujących z tej 
i z tamtej strony Dunaju, M oj m ir i P ry  wina.  Mojmir, zosta­
jący w dobrych stosunkach z cesarzem Ludwikiem Łagodnym, 
nawrócił się do Chrześcijaństwa i rozszerzał je z wielką usilno- 
ścią. On to pierwszy zaczął zakładać podstawę państwa Mo­
rawskiego, które w drugiej połowie dziewiątego stulecia, pod 
rządami księcia Świętopełka, do wielkiej przyszło potęgi. Moj­
mir, w roku 830, zapędziwszy za Dunaj Pry winę, książęcia Ni- 
trańskiego, również słowianina ale jeszcze nie ochrzczonego, za­
brał pod swą władzę jego posiadłości. Cesarz Ludwik Łagodny 
przyjął wygnańca, kazał go ochrzcić i dał mu w dziedzictwo roz­
ległą krainę w niższej Panonii, w roku 831. Odtąd Pry wina 
z wielką gorliwością rozszerzał tam religiję chrześcijańską i wie­
le kościołów wystawił. Jemuto i jego synowi Ko c i ę ł o  w i, win­
na ta okolica swą pierwszą cywilizacyę J). W państwie Mo- 
rawskiem, gdzie panował Mojmir, stanęło także wiele świątyń 
pańskich, jakoto: kościół nitrański poświęcony przez Adalrama 
arcybiskupa saltzburskiego, w roku 836 2), oraz w Ołomuńcu 
i Brnie 3). Cesarz Ludwik przezwany Niemieckim, obawiając 
się wzrastającej potęgi Mojmira, pozbawił go władzy, w roku 846, 
i polecił aby Słowianie z tej strony Dunaju mieszkający, obrali 
sobie księciem jego synowca Rośc i  ca czyli R oś ci s ł a w  a. 
Chociaż Rościsław z woli cesarza został panującym, jednakże

') Cesar Cantu tom IX pag. 138.
2) Anonymus de comersione Bojoauorum et Carantanorum.
3) Boczek dyplomata Morawskie.

Hist. K. Pow. Tom III. 7
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świętych Cyrylla i Metodyusza.
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być przeto może, że i ci dwaj Apostołowie, albo z urodzenia byli 
Słowianami, albo przynajmniej bardzo młodo nauczyli się do­
kładnie języka słowiańskiego, skoro byli w stanie nietylko ogła­
szać naukę Chrystusa narodom słowiańskim w ich mowie ojczy­
stej, ale nawet Pismo święte i liturgiję całą, na język słowiański 
przełożyli. Dawne legiendy mówią: że Cyryl słynął ze znajomo­
ści języków greckiego, łacińskiego, słowiańskiego, armeńskiego 
i chazarskiego. Nim ci opowiadacze słowa bożego przybyli do 
krajów słowiańskich, dali się już byli pierwej poznać ze swych 
prac apostolskich; Cyryl pomiędzy Chazarami, Metodyusz zaś 
w Bulgaryi. Naród Chazarów, mieszkający nad brzegami morza 
Czarnego, prosił był Michała III cesarza greckiego, i matki je­
go Teodory, o przysłanie nauczycieli chrześcijańskich; naówczas 
to Cyryl udał się do Chersonezu w Taurydzie czyli w dzisiej­
szym Krymie, a stąd pomiędzy Chazarów, i z taką korzyścią opo­
wiadał słowo Boże, że i samego ich księcia ochrzcił i wielu 
mieszkańców tego kraju do wiary świętej nawrócił I). W czasie 
swego pobytu w Chersonezie, znalazł Cyryl relikwije świętego 
Klemensa papieża, który tu na wygnaniu miał życie zakończyć, 
roku 102 po narodzeniu Chrystusa, i powracając zabrał je 
z sobą. Starszy brat Cyrylla, Metodyusz, był mnichem na górze 
Olimpu. Kiedy około roku 860, król Bułgarów skłaniał się do 
przyjęcia wiary chrześcijańskiej, Metodyusz udał się na jego 
dwór, aby go w zasadach religii utwierdzić. W tymże samym 
czasie, Rościsław książę morawski, posłyszawszy o nawróceniu 
Bułgarów, wyprawił poselstwo do Konstantynopola w roku 862> 
z prośbą do cesarza Michała, o przysłanie duchownych słowiań­
skich, bo chociaż jego naród w znacznej części przyjął był już 
chrzest z rąk księży niemieckich, jednakże brak mu było takich 
nauczycieli, którzyby w zrozumiałym języku słowo Boże tłóma- 
czyć i wykładać mogli. Uradował się cesarz z tego poselstwa,

') Bolland. Acta Sanctorum 9 Februarii.
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wysłał obydwóch braci Cyrylla i Metodyusza do Morawii, i hoj­
nie ich na drogę opatrzył.

Jeszcze przed udaniem się do Morawii, Cyryl i Metodyusz 
przetłomaczyli niektóre części Pisma świętego, oraz liturgiję na 
język słowiański, a zatem już z gotowemi księgami w te kraje 
pospieszyli. Cyryl utworzył był z liter greckich nowy alfa­
bet, z dodaniem tylko dziesięciu głosek, do wymawiania wyra­
zów słowiańskich koniecznie potrzebnych. To pismo nazwane 
zostało Cyrylskiem albo Cyrylicą 1). Za staraniem tych Aposto­
łów, wiele nowych kościołów powstało lub uposażono lepiej te 
które już istniały; sam Cyryl poświęcił kościół świętego Piotra 
w Ołomuńcu 2). Przez lat cztery i pół, pracowali obydwa bra-

') Dwa są pisma słowiańskie kościelne, jedno zwane głagolickiem czyli 
głagolica, albo bieronimowskiem, używane przez kościół katolicki u Słowian 
południowych mianowicie zaś u Dalmatów. Południowi Słowianie przypisu­
ją jego wynalazek świętemu Hieronimowi, ale uczeni dowiedli, że ono po­
chodzi z dawnych runów, któremi ciż Słowianie jeszcze przed erą chrześci­
jańską pisali. Innocenty iy . papież, w r. 1248, na prośbę biskupa Dalma- 
ckiego, udzielił pozwolenia na odprawianie mszy w języku słowiańskim na­
stępującą bullą: „Porrectatuapetitiocoutinebat, quod in Slavonia est littera 
specialis, quam illias terrae clerici se habere a Beato Hieronymo asserentes, 
earn observant in divinis officiis cclebraudis.. Nos igitur attendentes, quod 
sermo rei et non res est sermoni subjecta, lieentiam Tibi in illis duntaxat 
partibus, ubi de consuetudiue observantur, praemissa dummodo sententia ex 
ipsius varietate litterae non laedatur, auctoritate praesentium concedimus 
postulatam.” Drugie pismo kościelne słowiańskie zwane Cyrylskiem albo 
Cyrylicą, używane jest w kościele greko-słowiańskim, tak unickim jako i nie- 
unickim. Uczeni spierają się pomiędzy sobą, które z nich jest dawniejsze 
i które od którego pochodzi? więcej jednak dowodów przemawiać się zdaje 
za dawnością Głagolicy aniżeli Cyrylicy. W alfabecie głagolickim pierwej 
drukowano księgi aniżeli w cyrylskim ; pierwszy mszał glagolicki wydruko­
wany był w r. 1483, psałterz Dawida w cyrylskim dopiero w r. 1491.

2) Codex diplomaticus et epistolaris Moraviae 1.1, p. 32 Rates dux, 
tradidit in die consecrationis ecclesiae S. Petri in Olomutici, per venerabi-
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pospieszył, abyśmy z ust twoich usłyszeli i rozpoznali, czyli tak 
trzymasz i tak nauczasz, jak to słowami i pismem świętemu 
Rzymskiemu kościołowi przyrzekłeś, i abyśmy prawdziwie po­
znali twoją naukę '). Słyszeliśmy także, mówi dalej papież, że 
śpiewasz mszę w barbarzyńskim to jest słowiańskim języku, i dla 
tego listami naszemi, przez Pawła biskupa Ankonitańskiego do- 
ręczonemi, zakazaliśmy ci w tym języku mszę świętą odprawiać, 
lecz albo w łacińskim albo w greckim, jak to czyni kościół boży po 
całej ziemi rozszerzony u wszystkich narodów. Kazania i mowy 
do ludu, wolno ci miewać w tym języku, ponieważ psalmista na­
pomina, aby wszystkie ludy Pana chwaliły, i Apostoł mówi: 
wszelki język niechaj wyznawa, że Pan Jezus jest w chwale Bo­
ga Ojca 2).” Metodyusz posłuszny wezwaniu papieża, udał się do 
Rzymu, w roku następnym 880, a wyjaśniwszy wszystko Ojcu 
świętemu, posłany przez niego został do Świętopełka księcia Mo- 
rawii. Jan papież, w swym liście wychwala tego księcia, że jako 
syn kościoła posłusznym jest świętemu Piotrowi i jego następ­
com. „Zapytywaliśmy się, mówi dalej Ojciec święty, waszego

') Epist. 194 apud Labbe. Audivimus quod non ea quae sancta Ro­
mana Ecclesia ab ipso apostolorum principe didicit, et quotidie praedicat» 
tu docendo doceas, et ipsum populum in errorem mittas. Unde bis apostola- 
tus nostri litteris tibi jubemus, ut omni occasione postposita, ad nos de prae- 
senti venire procures, ut ex ore tuo audiamus et cognoscamus, utrum sic 
teneas et sic praedices, sicut verbis et litteris te Sanctae Romanae Eccle- 
siae credere promisisti, aut non; ut veraciter cognoscamus doctrinam tuam.

2) Epist. 195 apud Labbe. Audivimus etiam, quod missas cantes 
in barbara, hoc est in slavina lingua, unde jam litteris nostris per Paulum, 
episcopum Ancouitanum tibi directis prohibuimus, ne in ea lingua, sacra 
missarum solemuia celebrares, sed vel latina vel graeca lingua, sicut ecclesia 
Dei, toto orbe terrarum diffusa, et omnibus gentibus dilatata cantat. Praedi- 
care vero, aut sermonem in populo facere tibi licet, quoniam Psalmista 
(ps. CXVI) omnes admonet Dominum gentes laudare, et Apostolus: oranis 
inquit, lingua confiteatur, quia Dominus Jesus in gloria est Dei Patris.
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*) Biskupstwo Nitryi znajduje się w wyższych Węgrzech, pod juryz-�
dykcyą arcybiskupa ostrychomskiego (Strigouium, Gran), możemy więc wno­
sić, że aż dotąd rozciągała się władza Świętopełka,



go chwałę wszystkie ludy. Ani się też bynajmniej wierze nie sprze­
ciwia używanie języka słowiańskiego do odbywania mszy świę­
tej , czytania ewanielii i innych pism Starego i Nowego Testa­
mentu, dobrze wytłomaczonycli, jak równie do śpiewania innego 
nabożeństwa i godzin kościelnych. Ten bowiem, który uczynił 
trzy języki główne, hebrajski, grecki i łaciński, utworzył wszy­
stkie inne na cześć i chwałę swoją. Rozkazujemy jednak, ażeby 
dla okazania większego uszanowania dla ewanielii, czytano ją 
pierwej po łacinie, a potem przełożoną na język słowiański, aby 
głoszono ludowi, słów łacińskich nierozumiejącemu; jak się to 
dziać zwykło po niektórych kościołach/’ Nakoniec w tymże liście 
do Świętopełka kończy Ojciec Święty: „Gdybyś jednak ty, wraz 
z twymi urzędnikami, chciał słuchać mszy świętej w języku ła­
cińskim, rozkazujemy aby się po łacinie odbywała *).“ Te osta­
tnie słowa Jana papieża, jaśnie nam pokazują, że w Morawii, 
Panonii i Czechach, chociaż liturgija słowiańska od najwyższego 
pasterza otrzymała zatwierdzenie, jednakże obok niej odbywało 
się nabożeństwo i w języku łacińskim. Metodyusz uzyskawszy

ł) Ten list wydany w r. 880, w miesiącu Czerwcu. Epist. 247 apud 
Labbe ibid. pag. 175. Litteras Slavonicas a Constantino quodam (quondam) 
philosopho repertas, quibus Deo laudes debite resonant, jure laudamus, et 
in eadem lingua Christi Domini nostri praeconia et opera, ut enarrentur ju- 
bemus. Ñeque enim tribus tantum, sed omnibus linguis Dominum laudare, 
auctoritate sacra monemur, quae praecipit dicens: Laúdate Dominum omnes 
gentes et cet. (ps. CXVI). Nec sane fidei vel doctrinae aliquid obstat, sive 
missas in eadem slavonica lingua canere, sive sacrum evangelium vel lectio- 
nes divinas Novi et Yeteris Testamenti bene translatas et interpretatas le- 
gere, aut alia horarum officia omnia psallore, quoniam qui fecit tres linguas 
principales, hebraeam, graecara et latinam, ipse creavit et alias omnes ad 
laudem et gloriam suam. Jubemus tamen, ut in omnibus ecclesiis terrae ve- 
strae, propter majorem honorificentiam, evangelium latine legatur, et post- 
modum slavonica lingua translatum, in auribus populi, latina verba non in- 
telligentis, annuncietur; sicut in quibusdam ecclesiis fieri solet.

Hist K. Pow. Tom III. 8



58

tym sposobem opiekę Stolicy Apostolskiej, prowadził dalej swe 
prace missyjne, lubo mu ciągłe stawiali przeszkody biskupi nie­
mieccy. Widzieć to możemy z listu, pisanego przez Jana VIII 
papieża w roku następnym, w którym go pociesza i odwagi 
dodaje.

Metodyusz jeszcze w roku 884, poświęcał kościół święte­
go Piotra w Brnie, i zdaje się że zakończył życie w roku 885, 
pochowany w Welcliradzie w Morawii. Niewiadomo jednakże 
wielu biskupów mógł mieć ten arcybiskup pod swym zarządem, 
ani też gdzie była jego stolica; niektórzy utrzymują że w Wel- 
cliradzie, i że trzech biskupów do jego archidyecezyi należało, 
to jest: w Ołomuńcu, Nitra wie i Podziwinie; inni znowu tę ar- 
chidyecezyę, daleko na Węgry, i do krajów polskich aż po rze­
kę Bug rozciągają.

Po śmierci Metodyusza, miała jeszcze Morawija arcybisku­
pa Jana i dwóch biskupów, Benedykta i Daniela, których papież 
Jan IX, roku 899, na żądanie Mojmira syna Świętopełkowego na 
ich stolicach potwierdził J); ale biskupi bawarscy, a mianowicie 
arcybiskup Saltzburski Teotmar, nieprzyjaznem okiem na to pa­
trzeli, i żądali koniecznie odwołania tego potwierdzenia 2). Po 
upadku państwa Morawskiego, znikły wszelkie ślady biskupstw 
w tym kraju. Gierard biskup passawski, w tej części Morawii 
którą zajęli Czesi, i która stanowi dzisiejszą Morawiję, ustano­
wił w roku 946 biskupa Sylwestra, który pracował nad nawró­
ceniem reszty pogan do Chrześcijaństwa i wybudował wiele kla­
sztorów 3). Nakoniec od roku 981 kościół morawski począł na­
leżeć do arcybiskupa Pragskiego, a w roku 1062 założona zosta­
ła katedra biskupia w Ołomuńcu. Kiedy Morawija należeć po-

') Palacky— Dejiny Naroda Ceskako tom I karta 169.
2) Sive velint, sive n olint, regno nostro subacti erunt. Palacky ibid.
3) Sacra Moravia przez Stredowskiego.
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czeniu rzymskimi katolikami nazwać ich można, ponieważ pod­
ówczas, jeszcze żadnego rozdwojenia pomiędzy Wschodem a Za­
chodem, pomiędzy Konstantynopolem a Rzymem nie było. Ale 
ściślej rzecz badając, każdy się przekona, że ci apostołowie, 
słowiańscy, nie z konstantynopolitańskiego ale z rzymskiego 
patryarchatu przybyli, albowiem cały Illiryk od najdawniejszych 
czasów do patryarchatu rzymskiego należał. Illiryk zaś wscho­
dni składały: Macedonija ze swą metropoliją Tessaloniką, z któ­
rej ci święci pochodzili, oraz Achaja z metropoliją Koryntem *), 
i wyspa Kreta z metropoliją Kortyną. Była to tak zwana strona 
grecko-rzymska, która nietylko co do jedności w nauce, ale na­
wet i co do karności wewnętrznej, we wszystkiem od Rzymu za­
leżała. Prawda, że Leon Izauryk cesarz grecki, prześladowca obra­
zów, chcąc się zemścić na papieżu, iż jego zdań błędnych nie po­
dzielał, oderwał gwałtownym sposobem dyecezye Illiryku od Rzy­
mu, w r. 730, a poddał je pod władzę patryarchy konstantyno­
politańskiego ; to jednak gwałtowne i bezprawne postępowanie 
cesarza ikonoklasty, nie było kanoniczne i żadnego znaczenia 
nie miało. Kiedy Bulgarowie znaczną część Illiryku opanowali 
i wiarę świętą przyjęli, podlegali we wszystkiem papieżowi, jako 
swemu patryarsze, dowodem tego jest list Mikołaja I do nowo 
nawróconych mieszkańców tego kraju pisany, w którym ich ob­
jaśnia o różnych wątpliwościach, dotyczących tak wiary jako 
i obyczajów. Dopiero Focyusz, dostawszy się na stolicę kon­
stantynopolitańską, usiłował Bulgaryę do swego patryarchatu 
przeciągnąć. Na koncylijum konstantynopolitańskiem czwartem, 
ekumenicznem ósmem, roku 869, które przywróciło patryarchę 
Ignacego, znajdowali się i posłowie bułgarscy, a chociaż tam 
wniesione zostało pytanie, do kogo Bulgarya ma należeć? nic je-

') Zobacz mappę przy historyi Alzoga tom II, przedstawiający rozle­
głość patryarchatów.



61

dnab pewnego w téj mierze niepostanowiono. Potem dopiero, 
skoro sam cesarz grecki Bazyli, oświadczył posłom bułgarskim, 
iż Bulgarya ma ulegać patryarsze konstantynopolitańskiemu, 
Ignacy patryarcha posłał tam księży greckich i biskupa Teofila- 
kta. Z tem wszystkiem jednak, Hadryan II papież tego polece­
nia nie zatwierdził, a nawet posłał list do cesarza z upomnie­
niem, aby Bulgaryi od patryarchatu rzymskiego nie odrywał *). 
Również i Jan VIII następca Hadryana II, zachęcał króla Buł­
garów do posłuszeństwa Stolicy Apostolskiej, Ignacemu zaś pa­
tryarsze konstantynopolitańskiemu polecił, aby usunął to złe, 
którego sam stał się powodem. Focyusz przywrócony na stolicę 
konstantynopolitańską po śmierci Ignacego, nie chciał przystać 
na zwrot Bulgaryi do stolicy Rzymskiej, i odtąd to dopiero, ta 
prowincya do patryarchatu konstantynopolitańskiego należeć po­
częła 2). Że również tak Panonija jako i Morawija do patryar­
chatu rzymskiego należały, dowodem tego jest Gauderyk, któ­
ry jeszcze za papieztwa Mikołaja I, jako biskup tych prowincyj, 
znajdował się na koncylijum ósmem ekumenicznem w Konstan­
tynopolu, w roku 869. Stąd się pokazuje, że święci apostołowie 
Cyryl iMetodyusz, tak w Macedonii, jak równie w Bulgaryi, 
Panonii, Morawii i Czechach, wszędzie na gruncie patryarchatu 
rzymskiego, boską naukę głosili; do czego otrzymać musieli upo­
ważnienie, nietylko od samego cesarza Michała, ale także i od 
biskupa Tessaloniki, jako wikaryusza apostolskiego w tym kra­
ju, lub od legata papiezkiego, zwanego apocrisiarius, mającego 
stały pobyt w Konstantynopolu; albo wreszcie bezpośrednio 
z samego Rzymu przez wysłańców, jacy tam według niektórych

') Hadrian, epis. ad Basil, imperatorem. Apud Anastas, vitae pontif. 
Romanor. Praefat. ad concil. VIII.

3) Le Quien. Oriens Christianus. tom I. Praef. ad patriar. Const, c, 14, 
Mamachi. Origin, et antiquit. Christ, lib. II cap. 17.
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Nawrócenie Czechów do wiary Chrześcijańskiej.
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') Szafarzyli Starożytności słowiańskie.
2) Rudolphi Fuldensis annales apud Pertz. Hludoricus, ąuatuordecim�

ex ducibus Boemanorum, cum hominibus suis, Christianam religionem desi-�
derantes suscepit, et in octavis Theoplianiae baptisari jussit.

3) Ratyzbona, inaczej Regensburg.
4) Sclavi Marachenses nuptias faciunt, ducentes cujusdam ducis filiam�

de Bohemis. Pertz pag. 384.

Hist. K. Pow. Tom III.

§  18.
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chrzest święty w Morawii, na dworze tegoż Świętopełka w ro­
ku 873 lub 874 *). Pierwszy od Bożywoja wystawiony kościół 
w Czechach, był pod tytułem świętego Klemensa, niedaleko Pra­
gi, gdzie ten książę miał swój dwór, tudzież kaplica tegoż świę­
tego na Wyszechradzie 2). Bożywój sprowadziwszy z Morawii 
nauczycieli duchownych, kazał ochrzcić swą żonę Ludmiłłę, 

* wraz z całym swym dworem. Chociaż za wprowadzeniem religii 
chrześcijańskiej do Czech, przez Metodyusza i innych ducho­
wnych morawskich, wprowadzona została zarazem i liturgija sło­
wiańska, to jednak nie ulega żadnej wątpliwości, że nawet za 
czasów Bożywoja, odprawiało się w Czechach nabożeństwo i po 
łacinie, i że w tym kraju obrządek łaciński, jeszcze przed upad­
kiem Morawii, stał się panującym 3). Spicygniew, syn Bożywoja 
i świętej Ludmiłły, (od roku 894—915) prowadził dalej rozpo­
częte dzieło przez swoich rodziców. Po śmierci Spicygniewa, 
brat jego Wratysław, panujący do roku 926, miał z żony Draho- 
miry dwóch synów, Wacława i Bolesława. Wychowaniem pier­
wszego, trudniła się jego babka święta Ludmiłła. Kroniki cze­
skie mówią: że Drahomira sprzyjając dawnym obrzędom pogań­
skim, złączyła się ze stronnikami bałwochwalstwa, i srogie prze­
śladowanie przeciwko Chrześcijanom wznieciła, kazawszy za­
mordować błogosławioną Ludmiłłę w roku 927. Następnie po- 
burzyła Bolesława przeciwko jego bratu Wacławowi, i namówi­
ła go do tego, aby go życia pozbawił, i sam objął rządy całego 
kraju. Ten idąc za temi bezbożnemi radami, zabił Wacława 
w roku 936, który w poczet świętych policzony został. Naówczas 
powstało srogie prześladowanie w Czechach przeciwko Chrze­
ścijanom, i wywiązała się wojna z Ottonem I cesarzem niemieckim,

') Dejiny Naroda Ceskaho, Palacky tom J karta 154. 
a) Palacky tom I karta 154.
3) Palacky, Dejiny Naroda Ceskaho, tom I pag. 155.
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który wreszcie zmusił Bolesława do proszenia o pokój, oraz do dania 
obietnicy, że się odtąd gorliwie religiją chrześcijańską opiekować 
będzie. Bolesław II jego syn zwany Pobożnym (r. 967—999) 
ustalił w Czechach religiję chrześcijańską, i za zezwoleniem bi­
skupa ratyzbońskiego założył biskupstwo w Pradze J). Papież Jan 
XIII, zatwierdzając to biskupstwo, wyraźnie zastrzega, ażeby ko­
ściół czeski, odtąd nie słowiańskiego ale łacińskiego trzymał się 
obrządku 2). Kiedy przyszło po raz pierwszy obsadzić nowo za­
łożone biskupstwo pragskie, szukano takiego kapłana, któryby 
posiadał język słowiański. Znalazł się taki Dytmar, rodem sas, 
który zostawszy biskupem, pracował usilnie nad nawróceniem 
reszty Czechów do wiary chrześcijańskiej. Bolesław II był 
prawdziwym opiekunem i obrońcą Chrześcijan, wystawił wiele 
kościołów, oraz klasztor dla zakonnic, w którym siostra jego Mia­
da albo Marya przemieszkiwała 3). Następcą Dytmara na bi­
skupstwo pragskie, był święty Wojciech 4), który doznając

') Othloni vita Sancti Wolfgangi Pertz tom VI pag. 538. Sed quod 
Poemia, provincia sub Ratisbonensis ecclesiae porochia exstitit, peragi non 
potuit, nisi ipsius antistitis praesidis permissione. Unde rex legatione inissa 
ad episcopum, petiit, ut acceptis pro parochia praediis, in Poemia sibi lice- 
ret episcopatum efficere. Tunc vir Dei, nimium laetatus in his quae dicta 
sunt sibi, primates suos convocavit, exquirens ab eis consilium, quomodo 
Caesari conveniens redderet responsum. Ecce ego me meaque omnia libentor 
impendo, ut ibi domus domini, percorroborafam scilicet ecclesiam stabiliatur.

2) Epistola Joannis XTIT ad Boleslaum anno 967 in Chronica Cosmae: 
Unde apostólica auctoritate, et sancti Petri principis apostolorum potestate, 
annuimus et collaudamus atque incanonizamus, quod ad Ecclesiam sancto­
rum Viti et Venceslai martyrum, fiat sedes episcopalis. Verumtamen, non 
secuudum ritus aut sectas Bulgariae gentis, vel Russiae aut Slavonicae lin­
guae, sed magis sequens instituía et decreta apostólica, unum potiorem to- 
tius ecclesiae ad placitum eligas in hoc opus clericum, latine litteris eru- 
ditum.

3) Chron. Magdeburg, et Bohem. Pagi critic, ad an. 967.
4) Adalbertus.
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') Zobacz prace apostolskie świętego Wojciecha w § 21.
3) Bulla de auno 1080. Quia vero nobilitas tua postulavit, quod se­

cundum slavonicam linguam, apud vos divinum celebran annueremus offi­
cium, scias, nos huic petitioni tuae nequáquam posse favere. E s hoc nempe�
saepe volventibus liquet, non immerito sacram Scripturam omnipotenti Deo�
placuisse quibusdam locis esse occultam, ne si ad liquidum cunctis pateret,�
forte vilesceret et subjaceret despectui, aut prave intellecta a mediocribus�
in errorem induceret. Ñeque enim ad excusationem juvat, quod-quidam re-�
ligiosi viri, hoc quod simpliciter populus quaerit, patienter tulerunt seu in-�
correctum dimiserunt, cum primitiva ecclesia multa dissimulaverit, quae�
a sanctis Patribus postmodum, firmata Ghristianitate et religione crescente,�
subtili examinatione correcta sunt. Unde ne id fiat, quod a vestris impru-�
denter exposcitur, auctoritate beati Petri inhibemus, teque ad honorem�
Omnipotentis Dei, huic vanae temeritati viribus totis resistere praecipimus.�
Migne Patrologiae cursus complet, tom. 148 pag. 555.
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wadzono łacińskie 1). Mnisi słowiańscy poszedłszy w rozsypkę, 
tułali się po różnych miejscach, aż nakoniec w klasztorze z mi­
łosierdzia przyjęci, tam życia dokonali. Około tego czasu żył 
Kosmas, dziekan kapituły pragskiéj, najdawniejszy z kronikarzy 
czeskich.

') Libri linguae corum deleti omnino et disperditi. Palacky Dejiny 
Naroda Ceskaho. Przechował się jednak rękopis świętego Prokopa, mnicha 
sazawskiego, znajdujący się dotąd we Francyi. Przygody tego rękopisu tak 
opisuje przegląd naukowy poznański roku 1847. W mieście Rejms we 
Francyi, znajdował się w rękopisie od niepamiętnych czasów ewanielijarz 
słowiański, na który królowie francuzcy przysięgali przy koronacj i i nama­
szczeniu. Oprawny bogato w złotą drogiemi kamieniami i świętemi relikwi- 
jami ozdobioną okładkę, przechowywany był pomiędzy koronacyjnemi króle- 
wskiemi klejnotami, znany pod nazwiskiem Texte du Sacre. Długo niewie- 
dziano, skąd? kiedy? i jak się do Rejms dostał? jakim językiem? przez kogo? 
i w jakim czasie był pisany? Dopiero Piotr W ielki, Car Moskiewski, któ­
ry tę książkę w roku 1717 widział, pierwszy powiedział dozorcom skarbcu, 
że to jest pismo słowiańskie. W rewolucyi francu skićj, książka ta zaginęła, 
i już ją miano za straconą, gdy tymczasem pewien podróżny rossyjski Tur­
gieniew, przeglądając rękopisy biblioteki Rejmskiój, natrafił na ślad tego 
ewanielijarza. Wiadomo, że Napoleon zostawszy pierwszym konsulem, roz­
kazał aby ostatki zachowanych po kraju rękopisów i rzadkich książek, do 
bibliotek municypalnych niezwłocznie zniesiono. Tym sposobem dostał się 
Texte du Sacre, obdarty z ozdób, ale zresztą cały do miejskiej biblioteki 
w Rejms. Pan Jastrzębski, uczeń dyplomatycznej szkoły w Paryżu, posłany 
do Rejms, aby się nareszcie o wartości tego rękopisu przekonał, w r. 1839, 
zdał urzędową sprawę, że cyrylska jego część, pisana była własnoręcznie 
przez świętego Prokopa opata klasztoru Sazawskiego w Czechach, między 
1010 a 1040; do której przyłączona była później część głagolicka, pisana 
wedle tam będącego przypisku roku 1395. D o tegoż samego rezultatu do­
szedł i Hanka, nie wiedząc o rozprawie Ja strzębskiego. Koniec tym rozpra­
wom dorywczym i cząstkowym, położyło wydanie tego rękopisu 1843 roku 
pod tytułem: Sazavo,  E m m a u z k o j e ,  S v j a t o j e ,  B l a g o v i e s t v o -  
v a n i e  n y n i s z e  Re mi s k o j e .  Prokop jak nam historya powiada, rodem 
Czech, biegły w języku i piśmie słowiańskiem, ni egdyś przez świętego Cyrylla



70

Początkowe ślady Chrześcijaństwa w Polsce przed 
Mieczysławem I-szym.

W  drugim wieku po Chrystusie żyjący Ptolomeusz jeograf, 
wspomina po pierwszy raz o Słowianach, zamieszkujących nie-

i Metodyusza wynalezionem, przebywał od roku 1009 na puszczy, potem 
był opatem klasztoru Sazawskiego, zmarł 1053. Ten więc ewanielijarz przez 
niego napisany, jest najstarszym pomnikiem pierwotworu Cyrylskiego, który 
zaginął. Podanie niesie, że po wypędzeniu przez księcia Czeskiego Brzety- 
sława 1096 roku księży słowiańskicli z klasztoru Sazawskiego, książki ich 
nabożne miały być poniszczone. Widać jednak, że się tak nie stało; wnosić 
owszem wypada, że znaczniejsze z nieb ocalone przez wypędzonych księży, 
długi czas przechowywały się w ukryciu. Karol IV król Czeski i cesarz nie­
miecki dostał takowy rękopis, a założywszy w roku 1347 klasztor dla Bene­
dyktynów słowiańskich na przedmieściu pragskiem, ku czci słowiańskich 
świętych Cyrylla, Metodyusza, Wojciecha, Prokopa, i Hieronima, daro­
wał zakonnikom ten ewanielijarz. Tu zapewne przez którego z mnichów 
przyłączona została druga część glagolickiem pismem, i obie te części spojo­
ne z sobą, przechowywały się aż do zaburzeń husyckich. Od tego czasu, wię­
cej na domysłach opiera się wiadomość o tyra pomniku historycznym aż do 
roku 1574, w którym kardynał Lotaryński darował go kościołowi katedral­
nemu w Rejms, z przeznaczeniem, aby nań w dzień koronacyi królowie fran- 
cuzcy przysięgę składali. Było o nim podanie że pochodzi ze skarbcu kon­
stantynopolitańskiego. Pan Hanka zgadza się na to , iż kiedy Utrakwiści 
czescy potępieni na synodzie florenckim, szukali związków z Grekami, wy­
prawili poselstwo do Konstantynopola, a w darze między innemi i ten ewa­
nielijarz przywieźli.

Po zdobyciu Konstantynopola, zapewne przez jakiego wychodźcę gre­
ckiego przyniesiony na zachód, przechodził z rąk do rąk, aż do połowy 16 
wieku; a nareszcie dostawszy się Kardynałowi Lotaryńskierau, przez niego 
katedze w Rejms darowany został. Oprawa tych ksiąg była srebrna, złoco­
na1, której wierzchnia strona wyłożona drogiemi kamieniami i pięciu kry­
ształami, pod któremi było kilka relikwij, jako to: krzyżyk z prawdziwego

§  1 9 -
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drzewa Krzyża Świętego, relikwije świętych apostołów Piotra i Filipa, świę­
tego Sylwestra Papieża, świętego Cyrylla, świętej Marty, świętej Małgorza­
ty i przepaski Chrystusa Pana; w czterech rogach głowy ludzkie srebre�
z emaljowanemi skrzydłami. Przysięgę składali na tym ewanilijarzu Henryk�
III i IV, Ludwik XIII, XIV, XV i XVI. Zobacz Przegląd Poznański z ro­
ku 1847.

') Penes Vistulam ąuidem flurium, sub yenedis Gythones et Phinni,�
post B ułan es.  Ptol. Geogrlib � � � � � cap 5.
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wyginęło na Popielu Okrutnym, roku 860, naówczas Ziemiowit 
syn Piasta, który zapewne tej zmiany był sprawcą, objął rządy 
nad Polanami. Od niego to familija Piastów wzięła początek. 
Ziemowit zastał już; połączone z Polanami okoliczne ludy, Łę-^ 
czycan, Mazurów, oraz inne drobne pokolenia rodu polskiego, 
i takowy związek ściślejszym uczynił. Podówczas właśnie, 
w państwie Wielkomorawskiem panował Świętopełk, który ca­
łe południe Słowiańszczyzny, od gór Karpackich aż za Dunaj 
zagarnął, a nawet i Kraków zajął pod swą władzę. Z nim to 
nasz Ziemowit długie walki staczać był przymuszony. Powie­
dzieliśmy wyżej, iż pod rządami tegoż Świętopełka, Chrześcijań­
stwo ogłaszane przez świętych apostołów Cyrylla i Metody- 
usza, w Morawii szerzyć się poczęło J). Podanie mówi: że Meto- 
dyusz wysłał nawet opowiadaczów wiary w różne strony do kra­
jów słowiańskich, a nawet i do Polski 2). Podówczas, w okolicach 
krakowskich poganizm miał jeszcze silnego obrońcę w księciu 
Wisławie, panującym w Wiślicy nad Nidą, którego około roku 
884 pokonał Świętopełk, i swoje panowanie nietylko nad Kra­
kowem, ale i nad dalszemi krajami południowej Polski rozsze­
rzył. Jak daleko zatem rozciągała się władza Świętopełka, tak 
szeroko rozciągać się musiało apostolstwo świętego Metodyusza, 
wraz z obrządkiem słowiańskim. Kiedy Madziarowie na początku 
wieku dziesiątego obalili potęgę Wielkiej Morawii, i rzucili po­
strach na wszystkie strony, to naówczas wiele familij mora­
wskich, unosząc swe życie i majątki przed ich prześladowaniem, 
schroniło się do Chrobacyi i do Polski, a jako Chrześcijanie,

’) Zobacz wyżej o rozszerzeniu religii Chrześcijańskiej w Morawii, 
oraz o świętych apostołach Cyryllu i Metodyuszu § 15.

3) Stredowski wylicza kilku takich missyonarzy: Tales sunt apostolo- 
rum nostrorum missionarii: Bezrad in Pannonia, Wiznog in Sarmatia (Pol­
ska) Nawrok in Russia, Oswald in veteri Quadia, Moznopem in Alpibus Ya- ' 
lachicis.
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wiele się przyczynić musieli do rozszerzenia wiary świętćj po­
między rodzinami polskiemi ’). Istniejący kościół w Krakowie, 
pod tytułem świętego Krzyża jeszcze przed Mieczysławem, do­
wodzi, że tam już było Chrześcijaństwo po części zaprowadzone. 
Czytamy również u kronikarzy niemieckich, że roku 960, przy­
byli posłowie z narodu ruskiego do Ottona I cesarza, i prosili 
go, aby im posłał biskupa 2). Przez tych ruskich posłów, nie mo­
żna rozumieć Rusinów kijowskich, bo ci jeszcze lat dwadzieścia 
trwali w pogaństwie, tylko posłów z Chrobacyi i części Morawii 
nad któremi Otton miał władzę zwierzchniczą, po upadku państwa 
Wielkomorawskiego 3). Cesarz posłał im Adalberta biskupa, 
który zapewne dla tego, iż zaprowadzał obrządek łaciński, a ni­
szczył słowiański, znienawidzony od nich, zaledwie zżyciem 
uszedł 4). Ten Adalbert, nie był to święty Wojciech, który dopie­
ro w roku 983 został biskupem pragskim, a w roku 984 nawie­
dził Węgry i Kraków 5), ale nim był Adalbert, późniejszy arcy­
biskup magdeburski, który świętego Wojciecha na kapłaństwo 
wyświęcił i nadał mu swe imię. Wtedy to Otton, poddał ten 
kraj, aż po źródła rzeki Bugu i Styru pod jurysdykcyę biskupa 
pragskiego, chcąc zaprowadzić w nim obrządek łaciński 6). Zie-

') Constautinus Porphir. Quae supererat dissipata multitudo, confu- 
git ad finitimas gentes, Bulgaros, Chrobat.os.

2) Yenerunt legati Russiae gentis ad regem Ottonem, et deprecati 
sunt eum, ut aliquem suorum episcoporum trausmitteret, qui ostenderet eis 
viam veritatis.

3) Const. Porfir. Chrobatia parebat Ottoni Magno.
4) Qui consentit deprecationi eorum, mittens Adalbertum episcopum, 

fide catholicum, qui etiam vix evasit manus eorum Annal. Lamberti apud 
Pertz.

5) Zobacz żywot świętego Wojciecha § 21.
°) Inde ad orientem hos fluvios habet terminos ; Bug scilicet et Ztir 

cum Cracoua civitate, provinciaque cui Wag nomen est, cum omnibus re- 
gionibus ad praedictam urbem pertinentibus, quae Kracoua est. Inde Unga-

Hist. K. Pow. Tom III. 10
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